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Molimo da prvo pročitate ovo uputstvo za upotrebu! 

Poštovani kupci, 

Nadamo se da će vam ovaj proizvod, koji je proizveden u savremenim fabrikama i koji je 

prošao najstrože kontrole kvaliteta, dugo i efikasno služiti. 

Stoga, pročitajte kompletno uputstvo za korisnika pažljivo pre korišćenja proizvoda i 

sačuvajte ga za kasnije korišćenje. Ako ovaj proizvod predate trećem licu, priložite i ovo 

korisničko uputstvo. 

 

Priručnik za korisnika će vam pomoći sa korišćenjem proizvoda na brzi bezbedan 

način. 

Pročitajte uputstvo za upotrebu pre instaliranja i rada sa vašim proizvodom. 

Obavezno pročitajte bezbednosna uputstva. 

Uputstvo za upotrebu čuvajte na pristupačnom mestu jer vam kasnije može zatrebati.  

Pročitajte ostale dokumente priložene uz proizvod. 

Imajte na umu da ovo korisničko uputstvo može da se primeni i na nekoliko drugih 

modela. Razlike između modela će biti naznačene u priručniku.  

Objašnjenje simbola 

U ovom priručniku koriste se sledeći simboli: 

Važne informacije ili korisni saveti o upotrebi.

Upozorenje na uslove opasne po život i imovinu. 

Upozorenje zbog električnog napona.
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

UPOZORENJE! 
 

Da biste osigurali normalan rad Vašeg frižidera, koji koristi sredstvo za hlađenje 
R600a koje je potpuno bezopasno po okolinu (zapaljiv samo u određenim uslovima), 
morate da se držite sledećih pravila: 
 Ne sprečavajte slobodnu cirkulaciju vazduha oko uređaja. 
 Ne koristite mehaničke aparate da biste ubrzali odmrzavanje, osim onih koje je 

preporučio proizvođač. 
 Ne uništavajte sklop za hlađenje. 
 Ne koristite električne aparate u odeljku za držanje hrane, osim onih koje je 
preporučio proizvođač. 
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Vaš frižider 1 

 1.  Dugme termostata i unutrašnje svetlo 
 2.  Ventilator za sveže povrće 
 3.  Podesive police frižidera 
 4.  Poklopac za korpu za povrće  
 5.  Korpa za povrće  
 6.    Posuda za led 

 7.  Odeljak za brzo zamrzavanje 
 

   8.  Odeljci za čuvanje zamrznute hrane 
   9.  Podesive prednje nožice 
 10.  Police za tegle 
 11.  Police za flaše 
 12.  Ventilator zamrzivača 
  

Slike koje su uključene u ovom uputstvu za upotrebu su šematske i možda 
ne odgovaraju tačno Vašem proizvodu. Ako delovi teme nisu uključeni u 
proizvod koji ste kupili, onda to važi za druge modele. 
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Važna bezbednosna upozorenja 2 

Pročitajte sledeće informacije. 
Nepoštovanje ovih informacija može 
dovesti do povreda ili materijalnih šteta. 
U suprotnom se gubi pravo na garanciju i 
odgovornost proizvođača. 
  Originalni rezervni delovi će biti 
obezbeđeni za 10 godina od dana 
kupovine proizvoda. 

Namena 

 Ovaj proizvod je namenjen za upotrebu 

 unutra i u zatvorenim prostorima, kao 

što su zgrade; 
 

 u zatvorenim radnim okruženjima, kao 

što su prodavnice i kancelarije; 
 

 u zatvorenim smeštajnim kapacitetima, 

kao što su odmarališta, hoteli i pansioni. 
 

 Ne sme da se koristi napolju. 

Opšta bezbednost 

 Kad hoćete da odložite/bacite 

proizvod, preporučujemo da se 

konsultujete sa ovlašćenim servisom da 

biste saznali potrebne informacije i 

ovlašćena tela. 
 

 Konsultujte se sa ovlašćenim servisom 

za sva pitanja i probleme vezane za 

frižider. Nemojte da dirate i ne dajte da 

neko drugi dira frižider bez obaveštavanja 

ovlašćenog servisa. 
 

 Za proizvode sa odeljkom zamrzivača: 

nemojte da jedete sladoled i kockice leda 

odmah čim ih izvadite iz zamrzivača! (To 

može da izazova promrzline u vašim 

ustima). 

 Za proizvode sa odeljkom zamrzivača: 

ne stavljajte pića u flašama i limenkama u 

odeljak zamrzivača. Inače mogu da 

puknu. 
 

 Ne dirajte smrznutu hranu rukom; ona 

može da se zalepi za ruku. 
 

 Isključite frižider iz struje pre čišćenja ili 

odmrzavanja. 
 

 Para i isparena sredstva za čišćenje 

nikad ne smeju da se koriste u čišćenju i 

procesu odmrzavanja Vašeg frižidera. U 

takvim slučajevima para može da dođe u 

kontakt sa električnim delovima i izazove 

kratki spoj ili električni udar. 
 

 Nikad nemojte da koristite delove na 

Vašem frižideru, kao što su vrata, za 

naslanjanje ili stajanje. 
 

 Ne koristite električne aparate u 

frižideru. 
 

 Nemojte da oštećujete delove tamo 

gde cirkuliše rashladno sredstvo, s 

alatom za bušenje ili sečenje. Rashladno 

sredstvo koje može da eksplodira iz 

gasnih kanala isparivača, probušene 

produžene cevi ili premazi površina mogu 

da izazovu iritaciju kože i oštećenje očiju. 
 

 Ne pokrivajte i ne blokirajte otvore za 

ventilaciju na Vašem frižideru bilo kakvim 

materijalima. 
 

 Samo ovlašćene osobe mogu da 

popravljaju električne uređaje. Popravke 

koje vrše nekompetentna lica su rizične 

za korisnika. 
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 U slučaju bilo kakvog kvara ili za 
vreme održavanja ili popravke, isključite 
frižider iz mrežnog napajanja ili 
isključivanjem odgovarajućeg osigurača 
ili isključivanjem uređaja iz struje. 
 

 Ne vucite kabl da biste izvukli utikač iz 
utičnice. 
 

 Pića sa višim grlima moraju da budu 
dobro zatvorena i uspravna. 
 

 Nikad ne čuvajte sprejove koji sadrže 
zapaljive i eksplozivne supstance u 
frižideru. 

 

 Nemojte da koristite mehanička ili 
druga sredstva u cilju ubrzanja procesa 
odleđivanja aparata, osim sredstava 
preporučenih od strane proizvođača. 
 

 Ovaj uređaj nije namenjen da ga 
upotrebljavaju osobe sa smanjenim 
fizičkim, senzornim ili mentalnim 
sposobnostima ili osobe kojima nedostaje 
znanje ili iskustvo (uključujući decu), osim 
ako nisu pod nadzorom ili ako nisu dobile 
uputstva u vezi sa upotrebom uređaja od 
osobe koja je zadužena za njihovu 
bezbednost. 

 

 Ne uključujte oštećeni frižider. 
Konsultujte servisera ako imate bilo 
kakve sumnje. 
 

 Električna sigurnost frižidera je 
garantovana samo ako je sistem 
uzemljenja u Vašoj kući usklađen sa 
standardima. 
 

 Izlaganje proizvoda kiši, snegu, suncu i 
vetru je opasno s obzirom na električnu 
sigurnost. 
 

 Kontaktirajte ovlašćeni servis ako je 
oštećen kabl za napajanje da biste izbegli 
opasnost. 
 

 Nikad ne uključujte frižider u zidnu 
utičnicu za vreme instalacije. 
  Inače može da dođe do rizika od smrti ili 
ozbiljne povrede. 

 Ovaj frižider je predviđen samo za 

čuvanje hrane. Ne sme se koristiti za 

druge svrhe. 
 

 Nalepnica sa tehničkim specifikacijama 

nalazi se na levoj unutrašnjoj stranici 

frižidera. 
 

 Nikad ne povezujte svoj frižider sa 

sistemima za štednju električne energije; 

oni mogu da oštete frižider. 
 

 Ako frižider ima plavu svetlo, nemojte 

da gledate u plavo svetlo kroz optičke 

uređaje. 
 

 Za ručno kontrolisane frižidere: 

sačekajte najmanje 5 minuta, pa onda 

uključite frižider nakon nestanka struje. 
 

 Ovo uputstvo za upotrebu treba predati 

novom vlasniku proizvoda, kao i 

sledećem vlasniku kada se menja 

vlasnik. 
 

 Treba izbegavati oštećenje kabla za 

napajanje prilikom transporta frižidera. 

Kidanje kabla može prouzrokovati požar. 

Nikad ne stavljajte teške predmete na 

kabl za napajanje. 
 

 Ne dodirujte utikač vlažnim rukama 

kada priključujete proizvod. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Ne priključujte frižider na zidnu utičnicu 

ako je labava. 
 

 Voda se ne sme prskati na unutrašnje 

ili spoljašnje delove proizvoda radi 

bezbednosti. 
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 Ne prskajte supstance koje sadrže 
zapaljive gasove, kao što je propan, blizu 
frižidera da bi se izbegla opasnost od 
požara i eksplozije. 
 

 Ne stavljajte posude napunjene vodom 
na vrh frižidera; u slučaju prosipanja, to 
može prouzrokovati električni udar ili 
požar. 
 

 Ne prepunjavajte frižider hranom. Ako 
se prepuni, hrana može pasti i povrediti 
vas i oštetiti frižider kada otvorite vrata. 
 

 Ne stavljajte predmete na vrh frižidera 
jer mogu pasti prilikom otvaranja ili 
zatvaranja vrata frižidera. 
 

 Materijali koji zahtevaju preciznu 
temperaturu, kao što su vakcine, lekovi 
osetljivi na temperaturu, materijali za 
naučne svrhe itd. ne smeju se čuvati u 
frižideru. 
 

 Ako frižider nećete da koristite duže 
vreme, isključite ga iz struje. Mogući 
problem u kablu za napajanje može 
prouzrokovati požar. 
 

 Terminale električnog utikača treba 
redovno čistiti krpom da ne bi došlo do 
požara. 
 

 Frižider se može pomerati ako se 
podesive nožice ne stoje stabilno na 
podu. Pravilno učvršćivanje podesivih 
nožica na podu može sprečiti pomeranje 
frižidera. 
 

 Kada prenosite frižider, ne držite ga za 
ručicu na vratima. Inače mogu da se 
odvali. 
 

 Ako proizvod morate da postavite 
pored drugog frižidera ili zamrzivača, 
rastojanje između uređaja treba da bude 
najmanje 8 cm. U suprotnom se susedni 
zidovi mogu ovlažiti. 

Za proizvode sa dozatorom 

za vodu 
 

Pritisak vode iz vodovoda ne sme da 

bude manji od 1 bara. Pritisak vode iz 

vodovoda ne sme da bude veći od 8 

bara. 

 Koristiti samo vodu za piće. 
 

Bezbednost dece 
 

 Ako ste zaključali vrata, ključ treba 

čuvati van domašaja dece. 
 

 Deca treba da budu pod nadzorom 

kako bi se osiguralo da se ne igraju sa 

ovim proizvodom. 

 

Usaglašenost sa WEEE propisom 

i propisom za odlaganje otpada 

 Znak  na proizvodu ili pakovanju 

označava da proizvod ne sme da se 

tretira kao kućni otpad. Umesto toga, 

treba da se preda u odgovarajućem 

centru za reciklažu električne i 

elektronske opreme. Osiguranjem 

pravilnog odlaganja ovog proizvoda, 

pomoćićete u sprečavanju mogućih 

negativnih posledica na sredinu i zdravlje 

ljudi, koji bi inače bili uzrokovani 

neodgovarajućim rukovanjem otpadom 

ovog proizvoda. Za detaljnije informacije 

o reciklaži ovog proizvoda, molimo javite 

se u kancelariju lokalne samouprave, 

Vašu tvrtku za odlaganje otpada ili 

trgovinu u kojoj ste kupili proizvod. 
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Informacije o pakovanju 
 

 Materijali za pakovanje ovog proizvoda 

proizvedeni su od materijala koji se mogu 

reciklirati u skladu sa nacionalnim 

propisima o zaštiti životne sredine. 

Materijale za pakovanje ne odlagati 

zajedno sa kućnim ili drugim otpadom. 

Odnesite ih na mesta za prikupljanje 

ambalažnog materijala određena od 

strane lokalne vlasti. 

Ne zaboravite... 

 Sve reciklirane materije je nemerljiva 

dobrobit za prirodu i nacionalno zdravlje. 

 Ako želite da doprinesete reevaluaciji 

materijala za pakovanje, možete da se 

obratite organizacijama za zaštitu životne 

sredine ili opštinama u kojima se nalazite. 
 

HCA upozorenje 
 

Ako rashladni sistem proizvoda sadrži 
R600a: 
 Ovaj gas je zapaljiv. Zato vodite 

računa da prilikom upotrebe i transporta 

ne oštetite sistem hlađenja i cevi. U 

slučaju oštećenja, ovaj proizvod čuvajte 

dalje od potencijalnih izvora vatre, jer se 

može desiti da se proizvod zapali, i 

proveravajte prostoriju u kojoj se nalazi. 

 Vrsta gasa koji je korišćen u proizvodu 

naveden je na tipskoj pločici koja se 

nalazi na levoj strani unutar frižidera. 

 Nemojte nikada bacati proizvod u vatru 

radi odlaganja. 

Preporuke za uštedu 

energije 
 

 Ne ostavljajte vrata svog frižidera dugo 

otvorena. 
 

 Ne stavljajte vruću hranu u frižider. 
 

 Ne pretovarujte frižider tako da se 

unutra ne sprečava cirkulacija vazduha. 
 

 Ne postavljajte svoj frižider pod 

direktnu svetlost sunca ili blizu aparata 

koji emituju toplotu, kao što su rerna, 

mašina za suđe ili radijator. Postavite 

frižider najmanje 30 cm od izvora toplote i 

najmanje 5 cm od električnih šporeta. 
 

 Pazite da držite svoju hranu u 

zatvorenim posudama. 
 

 Za proizvode sa odeljkom zamrzivača: 

maksimalnu količinu hrane možete da 

čuvate u zamrzivaču kada izvadite policu 

ili fioku zamrzivača. Vrednost potrošnje 

energije koja je navedena na vašem 

frižideru određena je nakon uklanjanja 

police ili fioke zamrzivača i pod 

maksimalnim opterećenjem. Ne postoji 

nikakva opasnost od oštećenja pri 

korišćenju polica ili fioka u pogledu oblika 

i veličine hrane koju treba zamrznuti. 
 

 Odmrzavanje zamrznute hrane u 

odeljku frižidera obezbediće uštedu 

energije i očuvati kvalitet hrane. 

  U slučaju da se informacije date u 
korisničkom priručniku ne poštuju, 
proizvođač ne preuzima odgovornost za 
to. 
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Instalacija 3 

Tačke na koje treba obratiti 
pažnju prilikom premeštanja 
frižidera 
 

1. Vaš frižider treba da bude isključen iz 
napajanja. Pre transporta vašeg frižidera, 
treba ga isprazniti i očistiti. 
2. Pre nego što ga ponovo upakujete, 
treba da fiksirate police, dodatne, fioke 
itd. unutar frižidera lepljivom trakom i 
obezbedite od udara. Pakovanje treba da 
bude oblepljeno čvrstom trakom ili 
kanapom i treba strogo poštovati pravila 
za transport na pakovanju. 
3. Originalno pakovanje i penasti 
materijali treba da se čuvaju za budući 
transport ili preseljenje. 
 

Pre nego što pokrenete frižider, 
 

Proverite sledeće pre nego što počnete 
sa upotrebom frižidera: 
1. Očistite unutrašnjost frižidera kao što 

je preporučeno u delu “Održavanje i 

čišćenje”. 

2. Priključite utikač frižidera u zidnu 

utičnicu. Kada se vrata frižidera otvore, 

unutrašnja lampa se uključuje. 

3. Kada kompresor krene sa radom, čuće 

se zvuk. Tečnost i gasovi koji se nalaze u 

sistemu za hlađenje mogu takođe da 

stvaraju buku, čak i ako kompresor ne 

radi i to je potpuno normalno. 

4. Prednje ivice frižidera mogu da budu 

tople na dodir. To je normalno. Ta 

područja su napravljena da budu topla da 

bi se izbegla kondenzacija. 

 

Električno povezivanje 
 

 Priključite vaš proizvod na uzemljenu 
utičnicu koja je zaštićena osiguračem 
odgovarajuće jačine. 
Važno: 
 

 Priključak mora da bude u skladu sa 
nacionalnim propisima. 
 Utikač kabla za napajanje mora da 
bude lako dostupan nakon ugradnje. 
 

 Električna sigurnost frižidera je 
garantovana samo ako je sistem 
uzemljenja u Vašoj kući usklađen sa 
standardima. 
 

 Napon naveden na etiketi na 
unutrašnjoj levoj strani proizvoda treba da 
odgovara naponu mreže. 
 

 Produžni kablovi i višestruke 
utičnice ne smeju se koristiti za 
priključivanje. 
 

  Oštećeni kabl za napajanje mora da 
zameni kvalifikovani električar. 

  Proizvod se ne sme uključivati dok se 
ne popravi! Postoji rizik od električnog 
udara! 
 

Odlaganje pakovanja 
 

 Materijali za pakovanje mogu biti 
opasni za decu. Materijale za pakovanje 
držite van domašaja dece ili ih odložite 
tako što ćete ih klasifikovati u skladu sa 
uputstvima za odlaganje otpada koje 
propisuju vaše lokalne vlasti. Ne bacajte 
ga sa komunalnim otpadom, bacite ga na 
lokacijama za skupljanje pakovanja koje 
je naznačeno od strane lokalnih vlasti. 
 Pakovanje vašeg frižidera je 
proizvedeno od materijala koji se može 
reciklirati. 
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Odlaganje dotrajalog frižidera 
Frižider 
 

 Vaš dotrajali frižider odložite tako da 
ne štetite životnoj sredini. 
 U vezi sa odlaganjem dotrajalog 
frižidera se možete konsultovati sa 
ovlašćenim prodavcem ili centrom za 
sakupljanje otpada u vašoj opštini. 
 

 Pre nego što svoj frižider odložite na 
otpad, odrežite električni utikač i 
onesposobite eventualne bravice na 
vratima da bi se deca zaštitila od bilo 
kakve opasnosti. 
 

Postavljanje i instalacija 
 

 Ako ulazna vrata prostorije u koju će 
da se postavi frižider nisu dovoljno široka 
da frižider prođe kroz njih, zovite 
ovlašćeni servis da skine vrata frižidera i 
provuče ga bočno kroz vrata. 
1. Ugradite svoj frižider na mesto koje 
omogućava laku upotrebu. 
2. Držite frižider dalje od izvora toplote, 
vlažnih mesta i direktne svetlosti sunca. 
3. Mora postojati odgovarajuća ventilacija 
vazduha oko frižidera da bi se postigao 
efikasan rad. Ako frižider stavljate u rupu 
u zidu, mora postojati udaljenost od 
najmanje 5 cm na vrhu i 5 cm od zida. Ne 
stavljajte proizvod na materijale kao što 
su tepih ili ćilim. 
4. Stavite frižider na ravnu površinu da 
biste sprečili trešenje. 
 

Promena lampe za osvetljenje 
 

 Za promenu sijalice/LED lampe koja 
služi za osvetljenje u frižideru, pozovite 
ovlašćeni servis. 
Lampa (e) koja se koristi u ovom uređaju 

nije pogodna za domaćinsko osvetljenje. 
Namena ove lampe je da pomogne 
korisniku da stavi namirnice u 
frižider/zamrzivač na sigurno i udoban 
način. 
Lampe korišćene u ovom uređaju moraju 
da izdrže ekstremne fizičke uslove, kao 
što su temperature ispod -20°C. 
 

Podešavanje nožica 
 

 Ako je vaš frižider neuravnotežen; 
 Frižider možete uravnotežiti 
okretanjem prednjih nožica kao što je 
ilustrovano na slici. Ugao gde se nalazi 
nožica se spušta ako nožicu okrećete u 
smeru crne strelice i podiže kada je 
okrećete u suprotnom smeru. Ovaj 
postupak će biti lakši ako vam neka 
osoba pomogne tako što će malo podići 
frižider. 
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Priprema 4 

 Vaš frižider treba da se ugradi 

najmanje 30 cm dalje od izvora toplote 

kao što su ringle, rerne, centralno 

grejanje i šporeti i bar 5 cm dalje od 

električnih rerna i ne treba da se stavi 

tamo gde je izložen direktnoj sunčevoj 

svetlosti. 
 

 Temperatura okoline sobe gde ste 

ugradili svoj frižider treba da bude 

najmanje 10°C. Rad s Vašim frižiderom 

pod uslovima hlađenja drugačijim od ovih 

se ne preporučuje s obzirom na 

efikasnost. 
 

 Pobrinite se da se unutrašnjost 

frižidera temeljno čisti. 
 

 Ako su dva frižidera postavljena jedan 

pored drugog, udaljenost između njih 

treba da bude bar 2 cm. 
 

 Kada prvi put uključite frižider, molimo 

da se držite sledećih uputstava za vreme 

prvih šest sati. 
 

 Vrata ne trebaju da se otvaraju često. 
 

 Mora da radi prazan, bez ikakve hrane 

u njemu. 
 

 Nemojte da isključujete zamrzivač iz 

struje. Ako dođe do nestanka struje van 

vaše kontrole, pogledajte upozorenja u 

delu “Preporučena rešenja problema”. 
 

 Originalno pakovanje i penasti 

materijali treba da se čuvaju za budući 

transport ili preseljenje. 



 
Upotreba Vašeg frižidera 5 

11    SR 

Dugme za podešavanje 
termostata 
 

Unutrašnja temperatura vašeg frižidera 
se menja zbog sledećih razloga; 
•Sezonske temperature, 
•Često otvaranje vrata frižidera i 
ostavljanje otvorenih vrata duže vreme, 
•U frižider se stavlja hrana koja nije 
ohlađena na sobnu temperaturu, 
•Lokacija frižidera u prostoriji (npr. 
izloženost sunčevoj svetlosti). 
•Varijacije unutrašnje temperature zbog 
takvih razloga možete da kompenzujete 
korišćenjem termostata.  
 

Radnom temperaturom se upravlja 
dugmetom termostata i može da se 
podesi na bilo koji položaj između MIN i 
MAX (najhladniji položaj). 
Prosečna temperature u frizideru treba 
da bude oko +5°C. 
Zato, da biste dobili željenu temperaturu, 
podesite termostat. Neki delovi frižidera 
mogu da budu hladniji ili topliji (kao što je 
odeljak za salatu i vrh odeljka), što je 
normalno. Preporučujemo vam da 
povremeno proverite temperaturu 
termometrom da biste bili sigurni da se u 
odeljenju održava ta temperatura. Često 
otvaranje vrata uzrokuje povećanje 
temperature unutrašnjosti, tako da 
savetujemo posle upotrebe što pre 
zatvorite vrata. 
 

Dvostruki rashladni sistem: 
 

 Vaš frižider ima dva posebna rashladna 
sistema za hlađenje odeljka za svežu 
hranu i odeljka zamrzivača. Na taj način se 
vazduh u odeljku za svežu hranu ne meša 
sa vazduhom u odeljku frižidera. 
Zahvaljujući ovim odvojenim rashladnim 
sistemima, brzina hlađenja je mnogo veća 
nego kod drugih frižidera. Ne mešaju se 
mirisi u odeljcima. Takođe, postiže se 
dodatna ušteda energije pošto se 
automatsko odmrzavanje vrši pojedinačno. 
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Promena položaja vrata 

Nastavite u numeričkom redosledu 
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2. Posebno pazite da ne mešate već 
smrznutu i svežu hranu. 
 

3. Postarajte se da sirova hrana ne dođe 
u dodir sa skuvanom hranom u frižideru. 
 

4. Maksimalna zapremina skladištenja 
zamrznute hrane se postiže kada se u 
odeljku zamrzivača ne koriste fioke. 
Nominalna potrošnja energije vašeg 
aparata je deklarisana za potpuno 
napunjen odeljak zamrzivača na 
policama bez korišćenja fioka.  

5. Preporučuje se da hranu stavljate na 
gornju policu zamrzivača tokom 
početnog zamrzavanja. 
 
 
 

Zamrzavanje sveže hrane 
 

Hranu zamotajte ili je prekrijte pre 
stavljanja u frižider. 
 

Vruća hrana mora da se ohladi di sobne 
temperature pre nego što je stavite u 
frižider. 
 

Hrana koju hoćete da smrznete mora 
da bude sveža i dobrog kvaliteta. 
 

Hrana mora da se podeli u porcije 
prema dnevnim potrebama porodice ili 
obroku u zavisnosti od prehrambenih 
potreba. 
 

Hrana mora da se pakuje u posude koje 
ne propuštaju vazduh da bi se sprečilo 
sušenje čak i ako će se čuvati kratko 
vreme. 
 

Materijali koji će se koristiti za 
pakovanje moraju da budu otporni na 
hladnoću i ne smeju da propuštaju 
vazduh. Materijal za pakovanje hrane 
mora imati dovoljnu debljinu i istrajnost. 
U suprotnom, hrana koja se stvrdne zbog 
zamrzavanja može da probuši 
pakovanje. Važno je za pakovanje da 
bude čvrsto zatvoreno zbog bezbednog 
čuvanja hrane. 
 

Zamrznuta hrana mora da se koristi 
odmah posle topljenja i nikad ne sme 
opet da se zamrzava. 
 

Stavljanje tople hrane u odeljak 
zamrzivača dovodi do neprestanog rada 
rashladnog sistema dok se hrana u 
potpunosti ne zamrzne. 
Za najbolje rezultate, molimo držite se 
sledećih uputstava: 
1. Nemojte odjednom da zamrzavate 
velike količine hrane. Kvalitet hrane se 
najbolje održava kad se zamrzne 
odjednom i što brže. 
 



 

Podešavanje 

odeljka zamrzivača 

Podešavanje 

odeljka frižidera 

Objašnjenja 

-18°C 4°C Ovo je normalno preporučeno podešenje. 

-20, -22 ili -24°C 4°C 
Ova podešenja su preporučena kad 

temperatura okoline pređe 30°C. 

Brzo zamrzavanje 4°C 

Koristite kada želite da zamrznete hranu 

za kratko vreme. Preporučuje se 

korišćenje da bi se održao kvalitet 

proizvoda od mesa i ribe. 

-18°C ili niže 2°C 

Ako mislite da odeljak frižidera nije 

dovoljno hladan zbog toplih uslova ili 

čestog otvaranja i zatvaranja vrata. 

-18°C ili niže Brzo hlađenje 

Možete da ga koristite kad je odeljak 

frižidera prepunjen ili ako hoćete brzo da 

ohladite svoju hranu. Preporučuje se da 

aktivirate funkciju brzog hlađenja 4-8 sati 

pre stavljanja hrane. 

Police odeljka 

zamrzivača 

Razna smrznuta hrana 

kao što su meso, riba, 

sladoled, povrće itd. 

Odeljak za 

jaja 
Jaje 

Police odeljka 

frižidera 

Hrana u loncima, 

pokrivenim tanjirima ili 

zatvorenim posudama 

Police na 

vratima 

odeljka 

frižidera 

Mala i pakovana hrana 

ili pića (kao što je 

mleko, voćni sok i pivo) 

Odeljak za 

povrće 
Povrće i voće 

Odeljak dela 

za svežu 

hranu 

Delikatesni proizvodi 

(sir, puter, salama itd.) 

 

Stavljanje hrane 
 

Preporuke za čuvanje zamrznute 

hrane 
 

Unapred pakovana komercijalna 

zamrznuta hrana treba da se čuva prema 

uputstvima proizvođača sveže hrane za 

odeljak za čuvanje smrznute hrane. 
 

Da biste osigurali veliki kvalitet 

postignut od strane proizvođača 

zamrznute hrane i prodavača hrane, 

morate da imate na umu sledeće: 
 

 1. Stavite pakete u zamrzivač što je 

pre moguće nakon kupovine. 

 2. Postarajte se da sadržaj pakovanja 

bude označen i da ima datum. 

 3. Ne prelazite datume “Koristiti do” i 

“Rok upotrebe” na pakovanju. 
 

Odmrzavanje 
 

Odeljak frižidera se odmrzava 

automatski. 

14    SR 



 
 
 

Preporuke za odeljak za svežu 

hranu 

*opcija 
 

Nemojte da dozvolite da hrana dodiruje 

senzor za temperaturu u odeljku za 

svežu hranu. Da biste omogućili da 

odeljak za svežu hranu održava idealnu 

temperaturu, senzor ne sme da bude 

preklopljen hranom. 

 Nemojte da stavljate vruću hranu u 

proizvod. 

Informacije o dubokom 
smrzavanju 
 

 Hrana mora da se zamrzne što je brže 
moguće kad se stavi u zamrzivač da bi 
se sačuvao dobar kvalitet. 
 TSE norma zahteva (prema 
određenom uslovima merenja) da frižider 
zamrzne 4,5 kg hrane na temperaturi 
ambijentalne temperature od 32°C do -
18°C ili niže u roku od 24 časa za svaki 
zamrzivač zapremine od 100-litara. 
 Moguće je da držite hranu duže vreme 
samo na temperaturama od -18 °C ili 
nižim. 
 Možete da sačuvate svežinu hrane 
puno meseci (na -18°C ili nižim 
temperaturama u dubokom 
zamrzavanju). 

UPOZORENJE!  

Hrana mora da se podeli u porcije 
prema dnevnim potrebama porodice ili 
obroku u zavisnosti od prehrambenih 
potreba. 
Hrana mora da se pakuje u posude koje 
ne propuštaju vazduh da bi se sprečilo 
sušenje čak i ako će se čuvati kratko 
vreme. 
 Materijali potrebni za pakovanje: 
Selotejp otporan na hladnoću 

 Sampolepljiva nalepnica 

Gumice 

Olovka 
 Materijali koji će se koristiti za 
pakovanje moraju da budu otporni na 
trošenje i hladnoću, vlagu, mirise, ulja i 
kiseline. 
 Hrana za zamrzavanje ne sme da 
dođe u kontakt s prethodno zamrznutim 
predmetima da bi se sprečilo delomično 
topljenje. Otopljena hrana se mora 
konzumirati i ne sme se ponovo 
zamrzavati. 
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Čišćenje i održavanje 6 

Zaštita plastičnih površina 

  Ne stavljajte tekuća ulja ili hranu 

kuvanu s uljem u frižider nepoklopljenu 

jer može da ošteti plastične površine 

vašeg frižidera. U slučaju prolivanja ili 

razmazivanja na plastičnim površinama, 

odmah ih očistite i isperite toplom 

vodom. 

  Nikada ne koristite benzin, benzen ili 

slične supstance za svrhe čišćenja.  

Preporučujemo da pre čišćenja 

isključite uređaj iz struje.  

 Za čišćenje nikad nemojte da koristite 

oštre alate ili abrazivne materije, 

sapun, sredstva za čišćenje 

domaćinstava, deterdžente ili vosak 

za poliranje.  

 Za čišćenje frižidera, koristite mlaku 

vodu i osušite ga brisanjem.  

 Za čišćenje unutrašnjosti i sušenje 

koristite isceđenu krpu koju ste 

umočili u rastvor od jedne kafene 

kašičice soda bikarbone u otprilike 

pola litre vode.  

  Pazite da voda ne uđe u kućište 

lampe i druge električne instalacije.  

  Ako frižider nećete da koristite duže 

vreme, isključite ga, izvadite svu 

hranu, očistite ga i ostavite vrata 

odškrinuta.  

 Redovno proveravajte izolaciju vrata 

da biste bili sigurni da je čista i da na 

njoj nema hrane.  

  Da biste skinuli policu vrata, izvadite 

sav sadržaj i jednostavno gurnite 

policu vrata prema gore iz baze. 

 Nikad ne koristite sredstva za 

čišćenje ili vodu koji sadrže hlor da 

biste očistili spoljašnje površine i 

hromirane delove proizvoda. Hlor 

izaziva koroziju na takvim metalnim 

površinama. 
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Otklanjanje kvarova 7 

Frižider ne radi.  

• Utikač nije pravilno uključen u utičnicu. >>>Bezbedno uključite utikač u utičnicu. 
• Osigurač utičnice na koju je priključen frižider je pregoreo ili je pregoreo glavni 
osigurač. >>>Proverite osigurač. 

Kondenzacija na bočnim zidovima odeljka frižidera (MULTIZONE, COOL 
KONTROLA HLAĐENJA i FLEKSIBILNA ZONA). 

• Sredina je veoma hladna. >>>Ne instalirajte frižider na mestima gde temperatura 
pada ispod 10°C. 
• Vrata se često otvaraju. >>>Ne otvarajte i ne zatvarajte često vrata frižidera. 
• Sredina je veoma vlažna. >>>Ne instalirajte frižider na visoko vlažnim mestima. 
• Hrana koja sadrži vodu se čuva u otvorenim posudama. >>>Ne čuvajte tečnu hranu 
u otvorenim posudama. 
• Vrata frižidera su odškrinuta. >>>Zatvorite vrata frižidera. 
• Termostat je podešen na veoma hladan nivo. >>>Podesite termostat na 
odgovarajući nivo. 

 Kompresor ne radi 

• Zaštitni termo-osigurač kompresora će pregoreti za vreme naglog nestanka struje ili 
uključivanja i isključivanja, jer se pritisak rashladnog sredstva sistema frižidera još 
uvek nije stabilizovao. Frižider će početi da radi otprilike posle 6 minuta. Molimo 
zovite servis ako se frižider ne uključi na kraju ovog perioda. 
• Frižider je u ciklusu odmrzavanja. >>>To je normalno za frižider koji se potpuno 
automatski odmrzava. Ciklus odmrzavanja se uključuje periodično. 
• Frižider nije uključen u utičnicu. >>>Pazite da je utikač pravilno stavljen u utičnicu. 
• Podešavanja temperature nisu pravilno izvršena. >>>Izaberite odgovarajuću 
vrednost temperature. 
• Nestalo je struje. >>>Frižider nastavlja normalno da radi kada dođe struja. 

Buka u toku rada se povećava kad frižider radi. 

• Radne karakteristike frižidera se mogu menjati u skladu sa promenama temperature 
okoline. To je normalno i nije greška. 

 

Pregledajte ovu listu pre zvanja servisa. To može da vam uštedi vreme i novac. Ova 
lista uključuje česte probleme do kojih ne dolazi zbog neadekvatne izrade ili upotrebe 
materijala. Neke funkcije, koje su ovde opisane, možda ne postoje kod vašeg 
proizvoda. 
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Frižider radi stalno ili dugo. 

• Novi proizvod je možda širi od prethodnog. Veći frižideri rade duže vreme. 
• Temperatura u sobi može da bude visoka. >>>Normalno je da aparat radi duže 
vremena u vrelim prostorima. 
• Frižider je možda nedavno uključen ili je napunjen hranom. 
>>>Kada je frižider uključen ili nedavno napunjen hranom, biće mu potrebno više 
vremena da postigne podešenu temperaturu. To je normalno. 
• U frižider su možda nedavno stavljene veće količine vruće hrane. >>>Ne stavljajte 
vruću hranu u frižider. 
• Vrata su možda često otvarana ili su odškrinuta duže vreme. >>>Topli vazduh koji 
je ušao u frižider je uzrok dužeg rada frižidera. Ne otvarajte vrata često. 
• Vrata odeljka zamrzivača ili frižidera su možda odškrinuta. >>>Proverite da li su 
vrata dobro zatvorena. 
• Frižider je podešen na veoma nisku temperaturu. >>>Podesite temperaturu 
frižidera na topliji stepen i sačekajte dok se ne postigne temperatura. 
• Zaptivač vrata frižidera može da bude zaprljan, istrošen, polomljen ili da ne leže 
kako treba. >>>Očistite ili zamenite zaptivač. Oštećen/pokvaren zaptivač dovodi do 
toga da frižider radi duže vreme da bi održao trenutnu temperaturu. 

Temperatura zamrzivača je jako niska dok je temperatura frižidera dovoljna. 

• Temperatura zamrzivača je podešena na jako nisku temperaturu. >>>Podesite 
temperaturu zamrzivača na topliji nivo i proverite. 

Temperatura frižidera je jako niska dok je temperatura zamrzivača dovoljna. 

• Temperatura frižidera je podešena na jako nisku temperaturu. >>>Podesite 
temperaturu frižidera na topliji nivo i proverite. 

Hrana koja se čuva na policama u odeljku frižidera se zamrzava. 

• Temperatura frižidera je podešena na veoma visoku temperaturu. >>>Podesite 
temperaturu frižidera na nižu vrednost i proverite. 

Temperatura u frižideru ili zamrzivaču je veoma visoka. 

• Temperatura frižidera na veoma visoku vrednost. >>>Podešavanje temperature 
odeljka frižidera utiče na temperaturu zamrzivača. Promenite temperature frižidera ili 
zamrzivača i čekajte dok odgovarajući odeljci ne postignu dovoljnu temperaturu. 
• Vrata su često otvarana ili su odškrinuta duže vreme. >>>Ne otvarajte vrata često. 
• Vrata su odškrinuta. >>>Zatvorite vrata do kraja. 
• Frižider je uključen ili je nedavno napunjen hranom. >>>To je normalno. 
Kada je frižider uključen ili nedavno napunjen hranom, biće mu potrebno više 
vremena da postigne podešenu temperaturu. 
• U frižider su možda nedavno stavljene veće količine vruće hrane. >>>Ne stavljajte 
vruću hranu u frižider. 
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Vibracije ili buka. 

• Pod nije ravan ili stabilan. >>>Ako se frižider ljulja kad se polako pomera, 
uravnotežite ga podešavanjem nožica. Pobrinite se da je pod dovoljno jak da može 
da nosi frižider i da je ravan. 
• Predmeti stavljeni na frižider mogu izazivati buku. >>>Sklonite predmete sa 
frižidera. 

Postoje šumovi koji dolaze iz frižidera kao što je proticanje tečnosti, prskanje 
itd. 

• Cirkulacija tečnosti i gasa se vrši u skladu sa principima rada vašeg televizora. To 
je normalno i nije greška. 

Čuje se zviždanje iz frižidera. 

• Ventilatori se koriste za rashlađivanje frižidera. To je normalno i nije greška. 

Kondenzat na unutrašnjim površinama frižidera. 

• Vruće i vlažno vreme pojačava stvaranje leda i kondenzaciju. To je normalno i nije 
greška. 
• Vrata su često otvarana ili su odškrinuta duže vreme. >>>Ne otvarajte vrata često. 
Zatvorite ih ako su otvorena. 
• Vrata su odškrinuta. >>>Zatvorite vrata do kraja. 

Vlaga nastaje na spoljašnjoj strani frižidera ili između vrata. 

• Možda je vlažan vazduh; to je potpuno normalno na vlažnom vremenu. Kad bude 
manje vlage, kondenzat će nestati. 

Neprijatan miris unutar frižidera. 

• Ne obavlja se redovno čišćenje. >>>Redovno čistite unutrašnjost frižidera 
sunđerom, toplom vodom ili natrijum bikarbonatom razblaženim u vodi. 
• Neke posude ili pakovanja možda uzrokuju neprijatan miris. >>>Upotrebite drugu 
posudu ili drugu marku materijala za pakovanje. 
• Hrana je stavljena u frižider u nepokrivenim posudama. >>>Držite hranu u 
zatvorenim posudama. Mikroorganizmi koji se šire iz nepokrivenih posuda mogu 
izazvati neprijatne mirise. 
• Sklonite iz frižidera hranu sa isteklim rokom i koja je pokvarena. 

Vrata se ne zatvaraju. 

• Paketi hrane možda sprečavaju zatvaranje vrata. >>>Pomerite pakete koji smetaju 
vratima. 
• Frižider ne stoji potpuno ravno na podu. >>>Podesite nožice da biste uravnotežili 
frižider. 
• Pod nije ravan ili čvrst. >>>Pobrinite se da je pod ravan, jak i da može da nosi 
frižider. 

Odeljak za povrće je zaglavljen. 

• Hrana dodiruje plafon fioke. >>>Prerasporedite hranu u fioci. 

 



 

 

Прочитајте го ова упатство за корисникот прво! 

Почитуван кориснику, 

Се надеваме дека овој производ којшто е произведен во модерна фабрика и 

проверен според многу прецизни процедури за проверка на квалитетот, ќе ви 

овозможи ефективна услуга. 

Затоа, прочитајте го целото упатство внимателно пред да го користите производот 

и чувајте за идни осврти. Ако го дадете производот на друг, дајте го и упатството за 

употреба. 

Упатството ќе ви помогне да го користите производот на брз и безбеден 

начин. 

    Прочитајте го упатството пред да го поставите и вклучите производот. 

    Прочитајте ги безбедносните упатства. 

    Чувајте го упатството на лесно достапно место зашто може да ви притреба 

подоцна.  

    Прочитајте ја и другата документација што се доставува со производот. 

Имајте предвид дека ова упатство се однесува на неколку други модели. 

Разликите меѓу моделите се посочени во упатството.  

Објаснување на симболите 

Следните симболи се користат низ упатството: 

Важни информации или корисни совети.

Предупредувања за опасни состојби по животот и имотот. 

Предупредување за електричниот напон.
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! 
 

За да загарантирате нормално работење на вашиот уред за ладење, којшто 
употребува комплетно еколошко средство за ладење, R 600a (запаливо само во 
одредени услови) мора да внимавате на следниве правила: 
 Не ја попречувајте слободната циркулација на воздухот околу уредот. 
 Не користете механички уреди за забрзување на одмрзнувањето, освен оние 

што ги препорачува производителот. 
 Не уништувајте го колото за ладење. 
 Не користете електрични уреди во одделот за складирање храна, освен оние 

коишто можеби се препорачани од производителот. 
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Вашиот ладилник 1 

1.  Ручка налаштування і внутрішнє   
освітлення 

2.  Вентилатор за свежа храна 
3.  Прилагодливи полици во  

внатрешноста 
4.   Стакло на покривка 
5.  Салата супари  
6.  Покривка за мраз  
7.   Оддел за брзо замрзнување 

  8.  Оддели за чување на замрзната 
храна 

  9.  Прилагодливи предни ногарки 
10.  Полици за тегли 
11.  Полица за шишиња 
12.  Вентилатор во замрзнувачот 
  

Сликите што се прикажани во ова упатство за употреба се шематски и може 
да не  соодветствуваат точно со производот. Ако деловите од поглавјето не се 
вклучени во производот што сте го купиле, тогаш тие важат за други модели. 

3    МК 



 
Важни безбедносни предупредувања 2 

Прочитајте ги следните информации. 
Непочитувањето на овие информации 
може да предизвика повреди или 
материјална штета. 
И гаранцијата и заложбите за 
доверливост нема да бидат важечки. 
  Векот на употреба на овој производ е 
10 години. Резервните делови за 
правилна работа на производот ќе 
бидат достапни во текот на овој 
период. 

Наменета употреба 

 Овој производ е наменет да се 
користи 
  во затворени простории како што се 
домови, 
  во затворени работни средини како 
што се продавници и канцеларии, 
  во затворени простории за 
сместување како што се објекти на 
селскиот туризам, хотели, пансиони. 
  Не треба да се користи на отворено. 

Општа безбедност 

  Ви препорачуваме да се 
консултирате со локалниот 
авторизиран сервис и со овластените 
институции за да ги добиете 
неопходните информации кога ќе 
сакате да го фрлите / одложите 
производот. 
 Консултирајте се со овластен сервис 
за сите прашања и проблеми поврзани 
со ладилникот. Не интервенирајте ниту 
не пуштајте друг да интервенира на 
ладилникот без да го известите 
овластениот сервисер. 
 За производите од одделот на 
замрзнувачот - не јадете сладолед во 
корнет или коцки мраз веднаш по 
вадење од одделот за замрзнување! 
(Може да предизвикате смрзнатини на 
устата.) 

 За производите во одделот на 
замрзнувачот - не ставајте пијалаци во 
шише или конзерва во одделот на 
замрзнувачот. Инаку, тие може да 
пукнат. 
 Не допирајте ја замрзната храна со 
рака, може да ви се залепи за раката. 
 Исклучете го ладилникот од струја 
пред чистење или одмрзнување. 
 Испарувачи и материјали за 
чистење што испаруваат не смее 
никогаш да се користат за чистење и 
за процесот на одмрзнување на 
ладилникот. Во тие случаи, 
испарувањето може да дојде во 
контакт со електричните делови и да 
предизвика краток спој или електричен 
удар. 
 Никогаш не користете делови од 
ладилникот како што е вратата за 
потпора или расчекор. 
 Не користете електрични уреди во 
внатрешноста на ладилникот. 
 Не оштетувајте ги деловите каде 
што циркулира фреонот со дупчалки 
или алатки за сечење. Фреонот може 
да прсне и може да предизвика 
иритација на кожата и повреда на 
очите кога ќе се дупнат каналите за 
испарувањата, продолжетоците на 
цевките или површинските премази. 
 Не покривајте ги или не блокирајте 
ги отворите за вентилација на 
ладилникот со каков било материјал. 
 Електричните делови мора да ги 
поправи само овластено лице. 
Поправките што ги извршиле 
некомпетентни лица може да 
предизвикаат ризик за корисникот. 
 Во случај на грешка при работа или 
во текот на одржување или поправка, 
исклучете го ладилникот од довод на 
ел. енергија со тоа што ќе го извадите 
соодветниот осигурувач или ќе го 
извлечете кабелот. 
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 Не влечете го кабелот кога го вадите 
приклучокот. 
 Поставете ги пијалаците со повисоки 
затворувачи вертикално и убаво 
затворени. 
 Никогаш не чувајте конзерви под 
притисок што содржат запаливи и 
експлозивни супстанци во ладилникот. 
 Не користете механички уреди или 
други средства за забрзување на 
процесот на одмрзнување, освен оние 
што ги препорачува производителот. 
 Овој производ не е наменет да го 
користат лица со намалени физички, 
сетилни или ментални способности 
или необучени или неискусни лица 
(вклучително и деца), освен ако не се 
под надзор на лице кое е одговорно за 
нивната безбедност или кое ќе ги 
научи како да го користат производот 
правилно. 
 Не вклучувајте оштетен ладилник. 
Консултирајте се со сервисер ако се 
сомневате на дефект. 
 Електричната безбедност на 
ладилникот е гарантирана само кога 
системот за заземјување во домот е 
усогласен со стандардите. 
 Изложување на производот на дожд, 
снег, сонце и ветер е опасно во однос 
на електричната безбедност. 
 Контактирајте овластен сервисер 
кога е оштетен кабелот за струја за да 
избегнете опасност. 
 Никогаш не вклучувајте го 
ладилникот на ѕиден приклучок за 
време на поставувањето. 
Инаку, може да има ризик од смрт или 
сериозна повреда. 

 Овој ладилник е наменет само за 
чување на храна. Не смее да се 
користи за други намени. 
 Етикетата со техничките 
спецификации се наоѓа на левиот ѕид 
во ладилникот. 
 Никогаш не поврзувајте го 
ладилникот за системи за штедење 
струја. Може да го оштетат 
ладилникот. 
 Ако има сина светилка на 
ладилникот, не гледајте во неа со 
оптички уреди. 
 Почекајте најмалку 5 минути за да го 
вклучите ладилникот откако снемало 
струја кај ладилниците што се 
контролираат рачно. 
 Ова упатство за работа треба да се 
предаде на новиот сопственик на 
производот ако го дадете на други. 
 Избегнувајте да предизвикувате 
оштетувања на кабелот за напојување 
кога го транспортирате ладилникот. 
Превитканиот кабел може да 
предизвика пожар. Никогаш не 
ставајте тешки предмети врз кабелот 
за струја. 
 Не допирајте го приклучокот со 
мокри раце кога го приклучувате 
производот. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Не приклучувајте го ладилникот ако 
штекерот е разлабавен. 
 Вода не смее да се прска директно 
на внатрешните и надворешните 
делови на производот од безбедносни 
причини. 
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 Не прскајте разни средства што 
содржат запаливи гасови како што е 
пропанот близу до ладилникот за да 
избегнете ризик од пожар и експлозија. 
 Никогаш не ставајте садови со вода 
врз ладилникот. Во спротивно, може 
да предизвикаат електричен удар или 
пожар. 
 Не преполнувајте го ладилникот 
прекумерно со храна. Ако го 
преполните, храната може да падне и 
да ве повреди и да го оштети 
ладилникот кога ја отворате вратата. 
 Никогаш не ставајте предмети врз 
ладилникот. Во спротивно, овие 
предмети може да паднат кога ја 
отворате или затворате вратата на 
ладилникот. 
 Вакцините, лековите што се 
осетливи на топлина, истражувачките 
материјали и слично не смее да се 
чуваат во ладилникот бидејќи бараат 
прецизна температура. 
 Ладилникот треба да се исклучи од 
струја ако не се користи долго време. 
Можен проблем со кабелот може да 
предизвика пожар. 
 Клемите на приклучокот треба да се 
чистат редовно со сува крпа. Во 
спротивно, може да предизвикаат 
пожар. 
 Ладилникот може да се мрда ако 
прилагодливите ногарки не се 
правилно поставени на подот. 
Ладилникот нема да се мрда со 
правилно обезбедување на 
прилагодливите ногарки на подот. 
 Не држете го ладилникот за рачката 
на вратата кога го транспортирате. Во 
спротивно, може да се скрши. 
 Кога треба да го поставите 
производот до друг ладилник или 
замрзнувач, растојанието меѓу нив 
треба да биде најмалку 8 цм. Во 
спротивно, соседните ѕидови може да 
фатат влага. 

Производи со диспензер 
за вода 
 

Притисокот на доводот на водата мора 
да биде минимум 1 бар. Притисокот на 
доводот на водата мора да биде 
максимум 8 бари. 
 Користете само вода за пиење. 
 

Безбедност за децата 
 

 Ако вратата има брава, клучот треба 
да се чува далеку од дофатот на 
децата. 
 

 Децата мора да се надгледуваат за 
да се спречи тие да си играат со 
ладилникот. 
 

Усогласување со Директивата 
за фрлање на електронска и 
електрична опрема и за 
одлагање на отпадот 

 Симболот  на производот или на 
пакувањето посочува дека овој 
производ не смее да се третира како 
домашен отпад. Наместо тоа, треба да 
се предаде на соодветен собирен 
пункт за рециклирање на електрична и 
електронска опрема. Со правилно 
одложување на овој производ, ги 
штитите животната средина и 
здравјето на луѓето од можните 
негативни последици што може да се 
појават од неправилно ракување со 
отпадот. За повеќе информации околу 
рециклирањето на овој производ, 
контактирајте со општината, со 
сервисот за фрлање на отпад од куќни 
апарати или со продавницата каде го 
купивте истиот. 
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Информации за пакувањето 
 

 Материјалот за пакувањето на 
производот е произведен од материјал 
што може да се рециклира во 
согласност со државните одредби за 
заштита на животната средина. Не 
фрлајте го материјалот за пакување 
заедно со домашниот или друг отпад. 
Однесете го во центри за собирање 
материјал за пакување коишто ги 
посочуваат општинските тела. 
Не заборавајте... 
 Рециклирањето е неопходно за 
природата и за нашите природни 
богатства. 
 Ако сакате да придонесете при 
проценката на материјалите за 
пакување, консултирајте се со експерт 
за заштита на животната средина или 
со експерт во општината. 
 

Предупредување за HCA 
 

Ако системот за разладување на 
производот содржи R600a: 
 Овој гас е запалив. Затоа, треба са 
се обрне внимание да не се 
оштетуваат системот за ладење и 
цевководите при употреба и транспорт. 
Во случај на оштетување, чувајте го 
производот настрана од можни извори 
на оган што може да предизвикаат 
негово палење и вентилирајте ја 
просторијата каде што е сместен. 
 Типот на гас што се користи во 
производот е посочен на етикетата на 
левиот ѕид во ладилникот. 
 Никогаш не фрлајте го производот 
во оган. 

Работи што треба да ги 
направите да заштедите 
енергија Штедење 
 

 Не држете ги вратите на ладилникот 
отворени подолг период. 
 Не ставајте топли пијалаци или 
храна во ладилникот. 
 Не преоптоварувајте го ладилникот 
со што ќе се попречи циркулацијата на 
воздухот во внатрешноста. 
 Не поставувајте го ладилникот под 
директна сончева светлина или близу 
до уреди што зрачат топлина како што 
се печка, машина за миење садови или 
радијатори. Ставете го производот 
најмалку 30 см оддалечен од извори 
на топлина и најмалку 5 см подалеку 
од електричните рерни. 
 Внимавајте храната да ја чувате во 
затворени садови. 
 За производи со оддел за 
замрзнување - може да чувате 
максимална количина храна во 
замрзнувачот ако ја извадите полицата 
или фиоката од замрзнувачот. 
Посочената вредност за 
потрошувачката на струја за 
ладилникот е одредена со извадени 
полици или фиоки и под максимално 
оптоварување. Нема штета ако се 
користи полица или фиока во 
согласност со облиците или 
големината на храната што треба да 
се замрзне. 
 Ако ја одмрзнувате замрзната храна 
во одделот на ладилникот, ќе 
заштедите струја и ќе го зачувате 
квалитетот на храната. 
 

  Ако не ги почитувате насоките 
дадени во ова упатство за корисникот, 
производителот нема да се смета за 
одговорен. 
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Поставување 3 

Точки на кои треба да обрнете 
внимание кога го преместувате 
ладилникот 
 

1. Ладилникот треба да се исклучи од 
струја. Треба да се испразни и исчисти 
пред транспортот. 
2. Пред да го спакувате одново, 
полиците, дополнителната опрема, 
кутиите и сл. треба да се фиксираат со 
леплива лента и да се обезбедат од 
удари. Пакувањето треба да се врзе со 
цврста лента или силни јажиња. 
Почитувајте ги правилата за транспорт 
доследно. 
3. Оригиналното пакување и 
материјалите од пена треба да се 
чуваат за евентуален иден транспорт 
или преместување. 
 

Пред да го вклучите 
ладилникот 
 

Проверете го следново пред да 
почнете да го употребувате 
ладилникот: 
1. Исчистете ја внатрешноста на 

ладилникот како што е препорачано во 

поглавјето „Одржување и чистење“. 

2. Ставете го приклучокот на 

ладилникот во штекер. Кога вратата е 

отворена, ќе се вклучи внатрешно 

осветлување. 

3. Ќе слушнете звук кога ќе се вклучи 

компресорот. Течноста и гасовите 

затворени во системот на ладилникот 

ја зголемуваат бучавата, без оглед 

дали компресорот е вклучен или не, 

тоа е сосема нормално. 

4. Предните рабови на ладилникот 

може да се малку топли. Тоа е сосема 

нормално. Овие области се 

дизајнирани да бидат топли за да се 

спречи кондензација. 

 

Електрично поврзување 
 

 Поврзете го производот во заземјен 
штекер што е заштитен со осигурувач 
со соодветен капацитет. 
Важно: 
 Поврзувањето мора да биде 
усогласено со државните регулативи. 
 Приклучокот на кабелот за 
напојување мора да биде лесно 
достапен по приклучувањето. 
 Електричната безбедност на 
ладилникот е гарантирана само кога 
системот за заземјување во домот е 
усогласен со стандардите. 
 Напонот посочен на етикетата 
внатре одлево во производот треба да 
биде еднаков на напонот на мрежата. 
 Не смее да се користат продолжни 
кабли и приклучоци со повеќе 
влезови. 

 Квалификуван електричар мора да 
го замени оштетениот кабел за 
напојување. 

 Производот не смее да работи 
пред да се поправи! Постои ризик од 
електричен удар. 
 

Фрлање на пакувањето 
 

 Материјалот за пакување е опасен 
за децата. Чувајте го материјалот за 
пакување подалеку од дофат на 
децата или фрлете го класифицирајќи 
го во согласност со упатствата за 
фрлање отпад што ги посочуваат 
локалните надлежни органи. Не 
фрлајте го заедно со домашен отпад. 
Фрлете го на места што ги посочуваат 
локалните надлежни органи. 
 Пакувањето на ладилникот е 
произведено од рециклирачки 
материјали. 
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Фрлање на стариот ладилник 
Ладилник 
 

 Фрлете го стариот ладилник без да 
направите штета за животната 
средина. 
 Консултирајте се со овластениот 
застапник или со центар за собирање 
отпад во вашата општина за тоа како 
да го фрлите ладилникот. 
 

 Пред да го фрлите ладилникот, 
исечете го кабелот за напојување и, 
ако има брави на вратата, искршете ги 
за да ги заштитите децата од каква 
било опасност. 
 

Поставување и поврзување 
 

 Ако влезната врата на просторијата 
каде што треба да се смести 
ладилникот не е доволно широка за да 
може тој да помине, тогаш повикајте го 
овластениот сервис да ги извади 
вратите на ладилникот и тогаш, 
поминете го ладилникот низ вратата 
странично. 
1. Поставете го ладилникот на место 
кое овозможува лесна употреба. 
2. Поставете го ладилникот подалеку 
од извори на топлина, влажни места 
или директна сончева светлина. 
3. Мора да има соодветна воздушна 
вентилација околу ладилникот со цел 
да се постигне ефикасна работа. Ако 
ладилникот треба да се постави во 
вдлабнатина во ѕидот, тогаш мора да 
има најмалку 5 цм. растојание од 
таванот и најмалку 5 цм од ѕидот. Не 
ставајте го производот врз материјали 
како што се простирка или килим. 
4. Поставете го ладилникот на рамни 
подови за да се спречи нишање. 
 

Менување на светилката за 
осветлување 
 

 Повикајте овластен сервисер за да 
ја смените светилката/ЛЕД-сијаличката 
што служи за осветлување на 
ладилникот. 
Сијалицата што се користи во овој 

уред не служи за осветлување на соби 
во домот. Намената на сијалицата е да 
му помогне на корисникот да ја стави 
храната во фрижидерот безбедно и 
удобно. 
Сијалиците што се користат во овој 
производ треба да ги издржуваат 
екстремните физички услови, како што 
се температурите под -20° C. 
 

Прилагодување на ногарките 
 

 Ако ладилникот не е балансиран 
 Може да го балансирате ладилникот 
со вртење на предните ногарки како 
што е прикажано на сликата. Аголот 
каде што има ногарка, се спушта кога 
вртите во правец на црната стрелка и 
се подигнува кога вртите во 
спротивната насока. Ако некој би ви 
помогнал со делумно подигнување на 
ладилникот, тоа ќе ви ја олесни 
работата. 
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Подготовка 4 

 Ладилникот треба да се постави на 

најмалку 30 цм. оддалеченост од 

извори на топлина, како што се камини, 

фурни, централно греење и печки и 

најмалку 5 цм. оддалеченост од 

електрични печки и не смее да се 

изложува на директна сончева 

светлина. 
 

 Температурата во просторијата каде 

што ќе го поставите ладилникот мора 

да биде најмалку 10°C. Не се 

препорачува работа на ладилникот под 

уреди за ладење затоа што ја 

попречува неговата ефикасност. 
 

 Исчистете ја внатрешноста на 

ладилникот темелно. 
 

 Ако треба да се постават два 

ладилника еден до друг, тогаш треба 

да има најмалку 2 цм. растојание меѓу 

нив. 
 

 Кога ќе го вклучите ладилникот за 

првпат, почитувајте ги следните 

упатства во текот на првите шест часа. 
 

 Вратата не треба да се отвора често. 
 

 Мора да се вклучи празен, без храна 

во него. 
 

 Не исклучувајте го ладилникот од 

струја. Ако снема струја, видете ги 

предупредувањата во поглавјето 

„Препорачани решенија за 

проблемите“. 
 

 Оригиналното пакување и 

материјалите од пена треба да се 

чуваат за евентуален иден транспорт 

или преместување. 

 



 
Употреба на ладилникот 5 
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Кнопка регулювання 
термостата 
 

Температура всередині холодильника 
змінюється з наступних причин: 
• сезонні коливання температури; 
• часте відчинення дверцят або 
залишання їх відчиненими впродовж 
тривалого часу; 
• розміщення в холодильнику 
продуктів, без попереднього 
охолодження до кімнатної 
температури; 
• розміщення холодильника в 
приміщенні (наприклад, під променями 
світла). 
• Ви можете регулювати зміни 
внутрішньої температури, внаслідок 
таких причин, за допомогою 
термостата.  
 
Робочі температури регулюються за 
допомогою ручки термостата та 
можуть встановлюватися в будь-яке 
положення від MIN до MAX 
(положення найбільшого холоду). 
Середня температура всередині 
холодильного відділення повинна 
становити приблизно +5 °C (+41 °F). 
З огляду на це, відрегулюйте 
термостат для отримання необхідної 
температури. Деякі сектори 
холодильного відділення можуть бути 
холоднішими або теплішими 
(наприклад, відділення для зелені та 
верхня частина відділення), що є 
цілком нормальним явищем.  
 

Ми рекомендуємо періодично 
перевіряти температуру за допомогою 
термометра, щоб переконатись, що у 
відділенні зберігається необхідна 
температура. Часте відчинення 
дверцят може спричинити підвищення 
внутрішньої температури, тому 
рекомендується, після використання 
холодильника, якомога швидше 
зачиняти їх. 

 
Двоен систем за ладење: 
 

 Ладилникот е опремен со два 
засебни системи за ладење за да се 
разладуваат одделот за свежа храна и 
одделот на замрзнувачот. Така, 
воздухот во одделот за свежа храна и 
во одделот за замрзнување нема да 
се мешаат. 
Благодарение на овие два засебни 
системи за ладење, брзината на 
разладување е многу поголема 
отколку кај другите ладилници. 
Миризбите во одделите не се мешаат. 
Обезбедено е и дополнително 
штедење на енергијата бидејќи 
одмрзнувањето се изведува засебно. 
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Проверка на вратите 

Продолжете со нумеричкиот редослед 



 Замрзнување свежа храна 
 

 Завиткајте или покријте ја храната 
пред да ја ставите во ладилникот. 
 Врела храна мора прво да се излади 
на собна температура пред да се 
стави во ладилникот. 
 Храната што сакате да ја замрзнете 
мора да биде свежа и со добар 
квалитет. 
 Храната мора да се подели во 
порции во согласност со дневните 
потреби на семејството или со 
потребите за консумирање месо. 
 Храната мора да биде спакувана со 
истиснат воздух за да се спречи 
исушување дури и кога ќе се чува 
краток период. 
 Материјалите што ќе се употребат за 
пакување на храната мора да се 
отпорни на ладно и влага и со 
истиснат воздух. Материјалот за 
пакување на храната мора да има 
задоволителна дебелина и 
издржливост. Во спротивно, стврдната 
храна заради замрзнувањето може да 
го дупне пакувањето. Важно е 
пакувањето да биде убаво затворено 
за безбедно чување на храната. 
 Замрзната храна мора да се 
употреби веднаш по растопување и не 
смее повторно да се замрзнува. 
 Ставање топла храна во одделот за 
замрзнување предизвикува системот 
за ладење да работи постојано додека 
не се замрзне храната целосно. 
 Следете ги следните упатства за да 
ги постигнете најдобрите резултати. 
1. Не замрзнувајте премногу големи 
количини храна одеднаш. Квалитетот 
на храната најдобро се зачувува кога 
се замрзнува целосно колку што е 
можно поскоро. 
2. Особено внимавајте да не мешате 
веќе смрзната храна и свежа храна. 
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3. Уверете се дека свежата храната не 
се допира до зготвената храна во 
ладилникот. 
4. Максималната количина на 
складирана замрзната храна се 
постигнува без да се користат 
фиоките во одделот на замрзнувачот. 
Потрошувачката на струјата е 
прикажана со максимално наполнет 
замрзнувач на полиците без фиоките.  

5. Препорачуваме да ја ставате 
храната на горната полица во 
замрзнувачот за првично 
замрзнување. 
 

 



 

Поставување на 
одделот за 
замрзнување 

Поставки за 
одделот на 
ладилникот 

Објаснувања 

-18°C 4°C 
Ова е нормална, препорачана 
поставка. 

-20, -22 или -24°C 4°C 
Овие поставки се препорачуваат кога 
амбиенталната температура 
надминува 30°C. 

Брзо замрзнување 4°C 

Кога сакате да ја замрзнете храната за 
кратко време. Се препорачува да се 
користи за да се одржи квалитетот на 
месото и рибата. 

-18°C или 
постудено 

2°C 

Ако мислите дека одделот на 
ладилникот не е доволно студен 
заради жешки временски услови или 
често отворање и затворање на 
вратата. 

-18°C или 
постудено 

Брзо ладење 

Може да го користите кога одделот на 
ладилникот е преполнет или ако 
сакате да ја изладите храната бргу. Се 
препорачува да ја активирате 
функцијата за брзо ладење 4-8 часа 
пред да ја ставите храната. 

Полици во 

одделот на 

замрзнувачот 

Разна замрзната храна 

како што се месо, риба, 

сладолед, зеленчук, 

итн. 

Држач за јајца Јајце 

Полици во 

одделот на 

ладилникот 

Храна во тави, покриени 

чинии и затворени 

садови 

Полици на 

вратата во 

одделот на 

ладилникот 

Мала и спакувана храна 

или пијалаци (како што 

се млеко, сок или пиво) 

Свежа храна Зеленчук и овошје 

Оддел за 

свежа храна 

Деликатесни производи 

(сирење, путер, салама, 

итн.) 

 

Ставање на храната 
 

Препораки за зачувување на 
смрзната храна 
 

 Купената спакувана замрзната храна 
треба да складира во согласност со 
упатството на производителот за 
замрзната храна во одделот за 
складирање смрзната храна. 
 За да го одржите најдобриот квалитет 
што го постигнал производителот на 
замрзната храна, треба да го запомните 
следново: 
 1. Ставете ги пакувањата во 
ладилникот колку што е можно побргу по 
купување. 
 2. Проверете дали е наведена 
содржината во пакувањето и дали има 
датум. 
 3. Не надминувајте ги датумите на 
пакувањето „Да се употреби до“ и „Рок 
на употреба“. 
 

Одмрзнување 
 

Одделот на замрзнувачот се одмрзнува 
автоматски. 
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Препораки за одделот за свежа 

храна 

*по избор 
 

 Не оставајте храната да го допира 

сензорот за температура во одделот 

за свежа храна. Сензорот не смее да 

биде попречен со храната за да може 

да се одржува идеална температура 

во одделот за чување свежа храна. 

 Не ставајте врела храна во 

ладилникот. 

Информации за длабоко 
замрзнување 
 

 Храната мора да се замрзне што е 
можно поскоро кога ќе се стави во 
замрзнувачот за да се одржи добриот 
квалитет. 
 Нормативите TSE бараат (според 
одредени мерни услови) ладилникот да 
замрзнува најмалку 4.5 кг. храна на 32°C 
температура во средината до -18°C или 
помалку во рок од 24 часа на секои 100 
литри замрзнувачки волумен. 
 Можно е да се чува храната подолг 
период само на -18°C или на пониски 
температури. 
 Може да ја одржувате свежината на 
храната повеќе месеци (на -18°C или 
пониски температури во длабоко 
замрзнување). 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!  

 Храната мора да се подели во порции 
во согласност со дневните потреби на 
семејството или со потребите за 
консумирање месо. 
 Храната мора да биде спакувана со 
истиснат воздух за да се спречи 
исушување дури и кога ќе се чува краток 
период. 
 Материјали што се неопходни за 
пакување: 
  Лента за лепење што е отпорна на 
студ 
 Самолеплива етикета 
 Гумени ластичиња 
 Стегачи 
 Материјалите што ќе се употребат за 
пакување на храната мора да се 
отпорни на кинење и отпорни на ладно, 
влага, миризби, масла или киселини. 
 Храната што треба да се замрзне не 
смее да дојде во контакт со претходно 
замрзнати ставки за да се спречи 
делумно растопување. Одмрзнатата 
храна мора да се изеде и не смее да се 
замрзнува одново. 
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Одржување и чистење 6 

 Никогаш не користете средства за 

чистење или вода што содржат хлор 

за да ги исчистите надворешните 

површини и деловите обложени со 

хром на производот. Хлорот 

предизвикува корозија на таквите 

метални површини. 
 

Заштита на пластичните 

површини 

 Не ставајте течни масла или храна 

зготвена со масло во незатворени 

садови во ладилникот бидејќи тие 

може да ги оштетат пластичните 

површини на ладилникот. Во случај на 

истурање или размачкување масло 

врз пластичните површини, исчистете 

го и исплакнете го дадениот дел на 

површината веднаш со топла вода. 

  Никогаш не користете бензин, 

нафта или слични средства за 

чистење.  

 Препорачуваме да го исклучите 

апаратот пред чистење.  

 Никогаш не користете груби 

абразивни инструменти, сапун, 

домашни средства за чистење, 

детергент и средство за полирање 

за чистење.  

 Користете топла вода за чистење 

на внатрешноста на апаратот и 

избришете за да се исуши.  

 Користете влажна и добро 

исцедена крпа потопена во 

раствор од една лажичка сода 

бикарбонат и една чаша вода за 

чистење на внатрешноста, а потоа 

избришете за да се исуши.  

 Внимавајте да не навлезе вода во 

куќиштето на осветлувањето или 

во другите електрични делови.  

 Ако апаратот нема да се користи 

подолго време, исклучете го, 

извадете ја храната, исчистете го и 

оставате ја вратата полуотворена.  

 Проверувајте ја редовно гумата на 

вратата која треба да биде чиста и 

без остатоци од храна.  

 За да ги извадите полиците на 

вратата, извадете ја целата 

содржина и потоа едноставно 

притиснете ја полицата нагоре од 

лежиштето. 
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Решавање проблеми 7 

Ладилникот не работи.  
• Приклучокот не е правилно ставен во штекерот. >>>Ставете го правилно 
приклучокот во штекерот. 
• Осигурувачот на приклучокот на којшто е поврзан ладилникот или главниот 
осигурувач се прегорени. >>>Проверете го осигурувачот. 

Се јавува кондензација на страничните ѕидови во одделот на ладилникот 
(МУЛТИ ЗОНА, КОНТРОЛА НА 
ЛАДЕЊЕ и ФЛЕКСИБИЛНА ЗОНА). 
• Средината е многу студена. >>>Не ставајте го ладилникот на места каде 
температурата се спушта под 10 °C. 
• Вратата се отвора често. >>>Не отворајте и затворајте ја врата на ладилникот 
многу често. 
• Има влага во средината. >>>Не ставајте го ладилникот во средина со многу 
влага. 
• Храната што содржи течност се чува во отворени садови. >>>Не чувајте ја 
течната храна во отворени садови. 
• Вратата на ладилникот е оставена подотворена. >>>Затворете ја вратата на 
ладилникот. 
• Термостатот е поставен на многу ниско ниво. >>>Поставете го термостатот на 
соодветно ниво. 

 Компресорот не се вклучува 
• Заштитната термика на компресорот ќе престане да работи при ненадеен прекин 
на ел. енергија или ќе го прекине ел. напојување бидејќи притисокот на ладилникот 
во системот за ладење сè уште не е избалансиран. Ладилникот ќе продолжи со 
работа по приближно 6 минути. Повикајте го сервисерот ако ладилникот не се 
вклучи по истекување на овој период. 
• Ладилникот е во циклус на одмрзнување. >>>Ова е нормално за целосно 
автоматизиран процес на одмрзнување кај ладилникот. Циклусот на одмрзнување 
започнува периодично. 
• Ладилникот не е приклучен во штекер. >>>Проверете дали приклучокот е 
правилно поставен во штекерот. 
• Поставките за температурата не се правилни. >>>Изберете ја соодветната 
вредност за температурата. 
• Снемало струја. >>>Ладилникот ќе се врати на нормалната работа кога ќе дојде 
струја. 

Бучавата при работа се зголемува кога работи ладилникот. 
• Работата на ладилникот се менува соодветно со промените во амбиенталната 
температура. Тоа е нормално и не е грешка. 

 

Прочитајте го овој список пред да повикате сервис. Ќе ви заштеди време и пари. 
Овој список ги опфаќа честите поплаки што не произлегуваат од неправилна 
работа или употреба на материјали. Некои од одликите што се опишани тука 
веројатно не постојат кај вашиот производ. 
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Ладилникот често или долго работи. 
• Новиот ладилник веројатно е поширок од претходниот. Големите ладилници 
работат подолг период. 
• Температурата во просторијата е висока. >>>нормално е производот да работи 
подолго кога е жешко. 
• Ладилникот веројатно е приклучен неодамна или можеби е преоптоварен со 
храна. 
>>>Кога ладилникот е приклучен неодамна или ако е полн со храна, ќе работи 
подолго да ја одржи поставената температура. Тоа е сосема нормално. 
• Веројатно е ставена голема количина врела храна во ладилникот 
неодамна.>>>Не ставајте врела храна во ладилникот. 
• Вратите се отвораат често или се оставени подотворени долго.>>>Топлиот 
воздух што навлегол во ладилникот предизвикува тој да работи подолг период. Не 
отворајте ги вратите често. 
• Вратите на одделите на ладилникот или замрзнувачот веројатно биле оставени 
подотворени.>>>Проверете дали се затворени вратите. 
• Ладилникот е прилагоден на многу ниска температура.>>>Прилагодете ја 
температурата во ладилникот на повисок степен и почекајте додека не се постигне 
температурата. 
Гумата на вратата од ладилникот или замрзнувачот е нечиста, истрошена, 
искината или не е правилно поставена.>>>Исчистете или сменете ја гумата. 
Оштетена / искината гума предизвикува ладилникот да работи подолг период за да 
ја одржува тековната температура. 

Температурата во замрзнувачот е многу ниска додека температурата во 
ладилникот е задоволителна. 
• Температурата во замрзнувачот е поставена на многу ниска 
вредност.>>>Прилагодете ја температурата во замрзнувачот на повисок степен и 
проверете. 

Температурата во ладилникот е многу ниска додека температурата во 
замрзнувачот е задоволителна. 
• Температурата во ладилникот е поставена на многу ниска 
вредност.>>>Прилагодете ја температурата во ладилникот на повисок степен и 
проверете. 

Храната што се чува во фиоките на ладилникот се замрзнува. 
• Температурата во ладилникот е поставена на многу висока 
вредност.>>>Прилагодете ја температурата во ладилникот на повисок степен и 
проверете. 

Температурата во ладилникот или замрзнувачот е многу висока. 
Температурата во ладилникот е поставена многу високо. >>> Поставката за 
температурата во одделот на ладилникот влијае врз температурата во одделот на 
замрзнувачот. Сменете ја температурата во ладилникот или замрзнувачот и 
почекајте одделите да ја постигнат задоволителната температура. 
• Вратите веројатно биле често отворани или оставени подотворени долг 
период.>>>Не отворајте ги вратите често. 
• Вратата е подотворена. >>>Затворете ја убаво вратата. 
• Ладилникот е приклучен неодамна или е полн со храна.>>>Ова е нормално. 
Кога ладилникот е приклучен неодамна или ако е полн со храна, ќе работи подолго 
да ја одржи поставената температура. 
• Веројатно е ставена голема количина врела храна во ладилникот 
неодамна.>>>Не ставајте врела храна во ладилникот. 

 



 
 
 
 

19    МК 

Вибрации или бучава. 
• Подот не е рамен или стабилен. >>> Ако ладилникот се тресе кога ќе го 
поттурнете малку, балансирајте со прилагодување на ногарките. Проверете и дали 
подот е доволно цврст и може да го држи ладилникот и дали е рамен. 
• Работите што ги ставате врз ладилникот може да предизвикуваат бучава. 
>>>Тргнете ги работите од ладилникот. 

Има бучава што доаѓа од ладилникот и наликува на истурање вода, 
шиштење и сл. 
•Течните и гасните протоци се случуваат заради работните принципи на 
ладилникот. Тоа е нормално и не е грешка. 

Се слуша свирење од ладилникот. 
• Се користат вентилатори за да може да се излади ладилникот. Тоа е нормално и 
не е грешка. 

Има кондензација на внатрешните ѕидови на ладилникот. 
• Врела и влажна клима го зголемува создавањето мраз и кондензација. Тоа е 
нормално и не е грешка. 
• Вратите веројатно биле често отворани или оставени подотворени долг 
период.>>>Не отворајте ги вратите често. Затворете ги ако се отворени. 
• Вратата е подотворена. >>>Затворете ја убаво вратата. 

Влага се појавува на надворешноста на ладилникот или меѓу вратите. 
• Веројатно има влага во воздухот. Ова е сосема нормално во временски услови 
со влага. Кога ќе се намали влагата, ќе исчезне и кондензацијата. 

Има лоша миризба во ладилникот. 
• Ладилникот не се чисти редовно. >>>Исчистете ја внатрешноста на ладилникот 
со сунѓер, топла вода или карбонизирана вода. 
• Одредени садови или пакувања испуштаат миризба. >>>Употребете друг сад или 
материјал за пакување од друг производител. 
• храната е ставена во ладилникот во отворен сад. >>>Чувајте ја храната во 
затворени садови. Микроогранизмите од отворените садови може да предизвикаат 
непријатна миризба. 
• Извадете ја храната со поминат рок и расипаната храна од ладилникот. 

Вратата не се затвора. 
• Пакувањето на храната спречува да се затвори вратата. >>>Преместете ја 
спакуваната храна што ја попречува вратата. 
• Ладилникот не стои рамно на подот. >>>Прилагодете ги ногарките за да го 
балансирате ладилникот. 
• Подот не е рамен или цврст. >>>Проверете дали подот е рамен и може да го 
држи ладилникот. 

Фиоките се заглавени. 
• Храната веројатно го допира плафонот на фиоката.>>>Прераспределете ја 
храната во фиоката. 

 



 

Leggere innanzitutto questo manuale utente! 

Gentile Cliente, 

Ci auguriamo che l'articolo da Lei scelto, prodotto in moderni stabilimenti e sottoposto ai 

più severi controlli di qualità, risponda interamente alle Sue esigenze. 

Leggere, pertanto, il manuale per intero con attenzione prima di utilizzare l'apparecchio 

e conservarlo come riferimento. Se l'apparecchio viene dato a terzi, dare anche il 

manuale utente. 

Questo manuale utente aiuta a utilizzare l'apparecchio in modo veloce e sicuro. 

    Leggere le istruzioni per l'uso prima di installare e utilizzare l'apparecchio. 

    Assicurarsi di leggere le istruzioni di sicurezza. 

    Conservare il presente manuale in un luogo facilmente accessibile per eventuali 

future consultazioni.  

    Leggere gli altri documenti allegati all'apparecchio. 

Ricordare che questo manuale utente è applicabile anche per diversi altri modelli. Le 

differenze tra i modelli saranno identificate nel manuale.  

Spiegazione dei simboli 

In tutto questo manuale utente si utilizzano i simboli che seguono: 

 Informazioni importanti o consigli utili.

Segnale di avvertimento in caso di situazioni pericolose per la persona o i beni. 

Avvertimento in caso di problemi con il voltaggio.
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

ATTENZIONE! 
 

Per garantire un normale funzionamento del frigorifero, che utilizza un refrigerante 
completamente rispettoso dell’ambiente R600a (infiammabile solo in particolari 
condizioni) è necessario osservare le seguenti istruzioni: 
 Non ostacolate la circolazione dell’aria attorno al frigorifero. 
 Non utilizzate attrezzi meccanici per accelerare il processo di sbrinamento che non 

siano quelli raccomandati dal costruttore. 
 Non danneggiate il circuito refrigerante. 
 Non utilizzate apparecchi elettrici all’interno dello scomparto di conservazione dei 

cibi diversi da quelli raccomandati dal costruttore. 
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Il frigorifero 1 

1. Manopola di impostazione e luce  
interna 

2.  Ventola cibi freschi 
3.  Mensole regolabili dell'armadietto          
4.    Vetro copertura 
5.     Scomparti frutta e verdura 
6.  Vaschetta del ghiaccio 
7.  Scomparto per il congelamento 

rapido 

  8.  Scomparti per la conservazione di cibi 
congelati 

  9.  Piedi anteriori regolabili 
10.  Mensole per barattoli 
11.  Mensola per bottiglie 
12.  Ventola freezer 
 
  

Le illustrazioni contenute in questa guida sono schematiche e potrebbero non 
corrispondere esattamente all'apparecchio in uso. Se le parti in oggetto non sono 
incluse nell'apparecchio acquistato, significa che sono da intendersi per altri modelli. 
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Importanti avvertenze per la sicurezza 2 

Rivedere le informazioni che seguono. 
La mancata osservanza di queste 
informazioni può provocare lesioni o 
danni materiali. 
Quindi tutte le garanzie e gli impegni 
sull’affidabilità diventerebbero privi di 
validità. 
  I pezzi di ricambio originali verranno 
forniti per 10 anni, successivamente alla 
data di acquisto del prodotto. 

Uso previsto 

 Questo apparecchio è destinato ad 

essere usato all'interno e in aree chiuse, 

ad esempio in casa; 
 

  in ambienti di lavoro chiusi, come 

negozi e uffici; 
 

  in strutture chiuse di soggiorno, come 

agriturismi, alberghi, pensioni. 
 

  Non deve essere usato all’esterno. 

Sicurezza generale 

  Quando si vuole predisporre/raschiare 

il prodotto, è consigliabile consultare il 

servizio autorizzato per apprendere le 

informazioni necessarie e conoscere gli 

enti autorizzati. 
 

  Consultare il servizio di manutenzione 

autorizzato per tutti i problemi relativi al 

frigorifero. Non intervenire o far 

intervenire sul frigorifero senza informare 

il servizio manutenzione autorizzato. 
 

  Per apparecchi dotati di scomparto 

freezer; non mangiare coni gelato o 

cubetti di ghiaccio o gelati appena estratti 

dal freezer! (Ciò potrebbe causare 

sintomi di congelamento in bocca). 

  Per apparecchi dotati di scomparto 

freezer; non mettere bottiglie e lattine di 

bibite liquide nello scomparto del freezer. 

Altrimenti potrebbero esplodere. 
 

  Non toccare con le mani gli alimenti 

gelati; possono incollarsi ad esse. 
 

  Scollegare il frigorifero prima della 

pulizia o dello sbrinamento. 
 

  Il vapore e i materiali per la pulizia 

vaporizzati non devono mai essere usati 

per pulire e scongelare il frigorifero. In 

queste situazioni, il vapore può entrare in 

contatto con le parti elettriche e 

provocare corto circuito o scossa 

elettrica. 
 

  Non usare mai sul frigorifero parti 

come piatti o porte come mezzo di 

supporto o movimento. 
 

  Non utilizzare dispositivi elettrici 

all’interno del frigorifero. 
 

  Non danneggiare le parti in cui circola 

il refrigerante con utensili perforanti o 

taglienti. Il refrigerante può scoppiare 

quando i canali del gas dell’evaporatore, 

le estensioni dei tubi o le pellicole 

superficiali vengono punti e provocano 

irritazioni alla pelle e lesioni agli occhi. 
 

  Non bloccare o coprire le bocchette di 

ventilazione dell’elettrodomestico con 

nessun tipo di materiale. 
 

  I dispositivi elettrici devono essere 

riparati solo da persone autorizzate. Le 

riparazioni eseguite da personale non 

competente provocano danni 

all’utilizzatore. 
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 In caso di guasto o durante lavori di 
riparazione e manutenzione, scollegare la 
fornitura d'energia principale spegnendo 
il fusibile principale o scollegando la 
presa dell’apparecchio. 
 

  Non tirare dal cavo quando si estrae la 
spina. 
 

Posizionare le bibite più alte molto 
vicine e in verticale. 
 

  Non conservare mai nel frigorifero 
contenitori spray che contengano 
sostanze infiammabili ed esplosive. 

 

  Non utilizzare apparecchiature 
meccaniche o altri mezzi diversi da quelli 
consigliati dal produttore per accelerare il 
processo di sbrinamento. 
 

  Questo prodotto non può essere usato 
da persone con capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte, o che 
manchino di esperienza e conoscenza  
(inclusi bambini), a meno che non 
ricevano la supervisione di una persona 
responsabile della loro sicurezza e che 
darà loro le istruzioni sull'uso 
dell'apparecchio. 

 

  Non utilizzare frigoriferi danneggiati. 
Consultare l'agente per l'assistenza in 
caso di dubbi.  
 

  La sicurezza elettrica del frigorifero è 
garantita unicamente se il sistema di 
messa a terra dell’apparecchiatura è 
conforme agli standard. 
 

  L’esposizione del prodotto a pioggia, 
neve, sole e vento è pericolosa per la 
sicurezza elettrica. 
 

  Contattare l’assistenza autorizzata 
quando ci sono danni ai cavi  in modo da 
evitare pericoli. 
 

  Non collegare mai il frigorifero alla 
presa a muro durante l’installazione. 
  Per evitare il rischio di morte o lesioni 
gravi. 

  Questo frigorifero è destinato solo alla 
conservazione di alimenti. Non deve 
essere usato per altri scopi. 
 

  L'etichetta con le specifiche tecniche si 
trova sulla parete sinistra nella parte 
interna del frigorifero. 
 

  Non collegare mai il frigorifero a 
sistemi di risparmio energetico; 
potrebbero danneggiare il frigorifero. 
 

  Se c'è una luce blu sul frigorifero, non 
guardare la luce con strumenti ottici. 
 

  Per i frigoriferi con controllo manuale, 
attendere almeno 5 minuti per avviare il 
frigorifero dopo un'assenza di elettricità. 
 

  Questo manuale operativo deve 
essere dato al nuovo proprietario 
dell'apparecchio quando il prodotto 
stesso viene dato ad altri. 
 

  Evitare di provocare danni al cavo di 
alimentazione quando si trasporta il 
frigorifero. Piegare il cavo può provocare 
un incendio. Non mettere mai oggetti 
pesanti sul cavo di alimentazione. 
 

  Non toccare la spina con le mani 
bagnate quando si collega l'apparecchio 
alla rete elettrica. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Non collegare il frigorifero alla rete se 

la presa elettrica è allentata. 
 

  Non deve essere spruzzata acqua 

sulle parti interne o esterne 

dell'apparecchio per motivi di sicurezza. 
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  Non spruzzare sostanze contenenti 
gas infiammabili come gas propano 
vicino al frigorifero per evitare rischio di 
incendio ed esplosione. 
 

  Non mettere mai contenitori pieni di 
acqua sopra al frigorifero; in caso di 
schizzi, questo potrebbe provocare shock 
elettrico o incendio. 
 

  Non sovraccaricare il frigorifero di 
alimenti. In caso di sovraccarico, gli 
alimenti potrebbero cadere provocando 
lesioni alla persona e danni al frigorifero 
quando si apre lo sportello. 
 

  Non mettere mai oggetti sopra al 
frigorifero; altrimenti questi oggetti 
potrebbero cadere quando si apre o si 
chiude lo sportello del frigorifero. 
 

  Poiché necessitano di un controllo 
preciso della temperatura, vaccini, 
medicine sensibili al calore e materiali 
scientifici non devono essere conservati 
nel frigorifero. 
 

  Se non sarà usato per un lungo 
periodo, il frigorifero deve essere 
scollegato. Un problema possibile nel 
cavo di alimentazione può provocare un 
incendio. 
 

  La punta della spina deve essere pulita 
regolarmente con un panno asciutto; 
altrimenti può provocare un incendio. 
  

  Il frigorifero potrebbe spostarsi se i 
piedini regolabili non sono assicurati 
correttamente al pavimento. Assicurare 
correttamente i piedini al pavimento può 
evitare che il frigorifero si sposti. 
 

  Quando si trasporta il frigorifero, non 
tenerlo dalla maniglia dello sportello. 
Altrimenti si stacca. 
 

  Quando è necessario posizionare 
l'apparecchio vicino ad un altro frigorifero 
o freezer, la distanza tra i dispositivi deve 
essere di almeno 8 cm. Altrimenti le 
pareti laterali vicine potrebbero produrre 
condensa. 

Per apparecchi dotati di 

erogatore di acqua; 
 

 La pressione della rete idrica deve 

essere minimo 1 bar. La pressione della 

rete idrica deve essere massimo 8 bar. 

  Usare solo acqua potabile. 
 

Sicurezza bambini 
 

  Se lo sportello ha un lucchetto, la 

chiave deve essere tenuta lontana dalla 

portata dei bambini. 
 

  I bambini devono ricevere supervisione 

per evitare che interferiscano con 

l'apparecchio. 

 

Conformità al regolamento WEEE 

e allo smaltimento dei rifiuti 

Il simbolo    sul prodotto o sulla 

confezione indica che questo prodotto 

non può essere trattato come normale 

rifiuto domestico. Invece deve essere 

portato al punto di raccolta adatto per il 

riciclaggio delle apparecchiature 

elettriche ed elettroniche. Assicurando il 

corretto smaltimento di questo prodotto, 

si evitano potenziali conseguenze 

negative per l’ambiente e la salute, che 

potrebbero derivare da una gestione 

inappropriata del prodotto. Per 

informazioni più dettagliate sul riciclaggio 

di questo prodotto, contattare l’ufficio 

cittadino locale, il servizio di smaltimento 

dei rifiuti domestici o il negozio dove è 

stato acquistato il prodotto. 
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Informazioni sulla confezione 
 

 I materiali di imballaggio del prodotto 

sono realizzati con materiali riciclabili 

secondo i nostri regolamenti nazionali 

sull'ambiente. Non smaltire i materiali di 

imballaggio con i rifiuti domestici o altri 

rifiuti. Portarli ai punti di raccolta dedicati 

ai materiali di imballaggio, previsti dalle 

autorità locali. 

Cose da non dimenticare... 

 Tutte le sostanze riciclate sono 

elementi indispensabili per la natura e la 

nostra ricchezza nazionale. 

 Se si desidera contribuire alla 

rivalutazione dei materiali di imballaggio, 

è possibile consultare le organizzazioni 

ambientaliste o le autorità del comune in 

cui si vive. 
 

Avvertenza HCA 
 

Se il sistema di raffreddamento 
dell'apparecchio contiene R600a: 
 Questo gas è infiammabile. Pertanto, 

fare attenzione a non danneggiare il 

sistema di raffreddamento e le tubazioni 

durante l’uso e il trasporto. In caso di 

danni, tenere l'apparecchio lontano da 

potenziali fonti di incendio che possono 

provocarne l’incendio e ventilare la 

stanza in cui si trova l'unità. 

 Il tipo di gas usato nell'apparecchio è 

descritto nell'etichetta con il tipo sulla 

parete sinistra nella parte interna del 

frigorifero. 

 Non gettare mai l'apparecchio nel 

fuoco per lo smaltimento. 

Cose da fare per risparmiare 

energia 
 

  Non lasciare lo sportello del frigorifero 

aperto per lungo tempo. 
  

  Non inserire cibo caldo o bevande 

calde nell'elettrodomestico. 
 

  Non sovraccaricare il frigorifero 

impedendo la circolazione dell’aria al suo 

interno. 
 

  Non installare il frigorifero sotto la luce 

diretta del sole o nelle vicinanze di forni, 

lavastoviglie o radiatori. Tenere il 

frigorifero ad almeno 30 cm dalle fonti 

che emettono calore e ad almeno 5 cm 

dai forni elettrici. 
 

  Porre attenzione nel conservare il cibo 

in contenitori chiusi. 
 

  Per apparecchi dotati di scomparto 

freezer; è possibile conservare la quantità 

massima di alimenti nel freezer quando si 

rimuove il ripiano o il cassetto del freezer. 

Il valore di consumo energetico dichiarato 

per il frigorifero è stato determinato 

rimuovendo il ripiano del freezer o il 

cassetto e in condizione di carico 

massimo. Non c'è pericolo nell'usare un 

ripiano o un cassetto secondo le forme e 

le dimensioni degli alimenti da congelare. 
 

  Scongelare alimenti congelati nello 

scomparto frigo garantisce risparmio 

energetico e conserva la qualità degli 

alimenti. 
 

  Se le informazioni date in questo 
manuale utente non sono prese in 
considerazione, il produttore non accetta 
alcuna responsabilità per questo. 
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Installazione 3 

Punti a cui prestare attenzione 

quando si sposta il frigorifero 
 

1. Il frigorifero deve essere scollegato. 
Prima del trasporto, il frigorifero deve 
essere svuotato e pulito. 
2. Prima di imballarlo di nuovo, ripiani, 
accessori, scomparto frutta e verdura, 
ecc. all'interno del frigorifero devono 
essere fissati con nastro adesivo e 
assicurati contro i colpi. L'imballaggio 
deve essere eseguito con un nastro 
doppio o cavi sicuri e bisogna osservare 
rigorosamente le norme per il trasporto 
presenti sulla confezione. 
3. Conservare i materiali originali di 
imballaggio per futuri trasporti o 
spostamenti. 
 

Prima di avviare il frigorifero, 
 

 Controllare quanto segue prima di 
utilizzare il frigorifero: 
1. Pulire la parte interna del frigorifero 
come consigliato nella sezione 
"Manutenzione e pulizia". 
 

2. Collegare la spina del frigorifero alla 
presa elettrica. Quando lo sportello del 
frigorifero è aperto, la lampadina interna 
si accende. 
 

3. Quando il compressore comincia a 
funzionare, si sente un rumore. I liquidi e i 
gas sigillati nel sistema refrigerante 
possono produrre dei rumori, anche se il 
compressore non è in funzione; questo è 
abbastanza normale. 
 

4. I bordi anteriori del frigorifero possono 
essere tiepidi. Questo è normale. Queste 
zone sono progettate per essere tiepide 
per evitare la condensazione. 
 

Collegamenti elettrici 
 

 Collegare il frigorifero ad una presa di 
messa a terra protetta da un fusibile della 
capacità appropriata.  
Importante: 
 

 Il collegamento deve essere conforme 
ai regolamenti nazionali. 
  La spina di alimentazione deve essere 
facilmente accessibile dopo 
l’installazione. 
 

  La sicurezza elettrica del frigorifero è 
garantita unicamente se il sistema di 
messa a terra dell’apparecchiatura è 
conforme agli standard. 
 

  La tensione dichiarata sull'etichetta che 
si trova nel lato interno a sinistra 
dell'apparecchio deve essere pari alla 
tensione di rete. 
 

  Le prolunghe e le prese multiple 
non devono essere usate per il 
collegamento. 
 

  Un cavo di alimentazione 
danneggiato deve essere sostituito da un 
elettricista qualificato. 

  L’apparecchio non deve essere usato 
finché non viene riparato! C’è rischio di 
shock elettrico! 
 

Smaltimento del materiale di 
imballaggio 
 

 I materiali di imballaggio potrebbero 

essere dannosi per i bambini. Tenere i 

materiali di imballaggio fuori dalla portata 

dei bambini o smaltirli classificandoli 

secondo le istruzioni sui rifiuti comunicate 

dalle autorità locali. Non smaltire assieme 

ai normali rifiuti domestici, smaltire nei 

punti di raccolta appositi indicati dalle 

autorità locali. 

 L’imballaggio del frigorifero è prodotto 

con materiali riciclabili. 
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Smaltimento del vecchio  

frigorifero 
 

 Smaltire il vecchio frigorifero senza 

danni per l’ambiente. 

  Bisogna consultare il rivenditore 

autorizzato o il centro di raccolta rifiuti 

della propria città per quanto riguarda lo 

smaltimento del frigorifero. 
 

 Prima di smaltire il frigorifero, tagliare 

la spina elettrica e, se ci sono blocchi allo 

sportello, renderli inutilizzabili per 

proteggere i bambini da eventuali pericoli. 
 

Posizionamento e installazione 
 

 Nel caso in cui la porta di ingresso 

della stanza in cui il frigorifero deve 

essere posizionato non è abbastanza 

grande per il passaggio del frigorifero, 

chiamare il servizio autorizzato per 

rimuovere le porte del frigorifero e per 

farlo passare attraverso la porta. 

1. Installare il frigorifero in un luogo che 

ne permetta il facile utilizzo. 

2. Tenere il frigorifero lontano da fonti di 

calore, luoghi umidi e luce diretta del 

sole. 

3. Intorno al frigorifero deve esserci 

ventilazione appropriata per poter avere 

operatività efficiente. Se il frigorifero deve 

essere posizionato in un recesso della 

parete, è necessario porlo ad almeno 5 

cm di distanza dal soffitto e a 5 cm dalla 

parete. Non posizionare l'apparecchio su 

materiali come tappetini o tappeti. 

4. Posizionare l'elettrodomestico solo su 

superfici uniformi e piane per evitare 

dondolii. 

 

Cambiare la lampadina di 
illuminazione 
 

 Per cambiare lampadina/LED utilizzati 
per illuminare il frigorifero, rivolgersi al 
Servizio Assistenza Autorizzato. 
La lampada (le lampade) usata (usate) 
nell'apparecchiatura non è (sono) adatta 
(adatte) per l'illuminazione domestica. 
L'obiettivo previsto per questa lampada è 
quello di assistere l'utente in fase di 
posizionamento degli alimenti all'interno 
del frigorifero / congelatore in modo 
sicuro e comodo. 
Le lampadine utilizzate in questo 
apparecchio devono sopportare 
condizioni fisiche estreme come 
temperature inferiori a -20°C. 
 

Regolazione dei piedini 
 

 Se il frigorifero non è in equilibrio; 
 È possibile bilanciare il frigorifero 
ruotando i piedini anteriori come illustrato 
in figura. L’angolo in cui i piedini sono più 
bassi quando girati in direzione della 
freccia nera e rialzati quando girati in 
direzione opposta. Un aiuto per sollevare 
leggermente il frigorifero faciliterà tale 
processo. 
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Preparazione 4 

  Il frigorifero dovrà essere installato ad 

almeno 30 cm lontano da fonti di calore, 

come forni, riscaldamento centrale e 

stufe e ad almeno 5 cm da forni elettrici e 

non deve essere esposto alla luce diretta 

del sole. 
 

  La temperatura ambiente della stanza 

in cui viene installato il frigorifero deve 

essere almeno 10°C . Usare il frigorifero 

in ambienti con temperatura inferiore non 

è consigliabile per motivi di efficienza. 
 

  Assicurarsi che l’interno del frigorifero 

sia ben pulito. 
 

  In caso di installazione di due frigoriferi 

l’uno accanto all’altro, devono esservi 

almeno 2 cm di distanza tra di loro. 
 

  Quando il frigorifero viene messo in 

funzione per la prima volta, osservare le 

seguenti istruzioni per le prime sei ore. 
 

  Lo sportello non si deve aprire 

frequentemente. 
 

  Deve funzionare vuoto senza alimenti 

all’interno. 
 

  Non staccare il frigo dalla presa di 

corrente. Se si verifica un calo di potenza 

al di là del controllo dell'utente, vedere le 

avvertenze nella sezione “Soluzioni 

consigliate per i problemi”. 
 

  Conservare i materiali originali di 

imballaggio per futuri trasporti o 

spostamenti. 



 
Utilizzo del frigorifero 5 
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Controllo e regolazione della 
temperatura 
 

Le temperature operative sono controllate 
dalla manopola di impostazione 
posizionate sul soffitto dello scomparto 
frigo. Le impostazioni possono andare da 
min, 1 … 5, max; max è la posizione più 
fredda.  
Consigliamo di impostare la manopola a 
metà tra MIN e MAX e di monitorare per 
ottenere la temperatura desiderata, cioè 
verso max si otterrà una temperatura più 
fredda per il frigo e viceversa. Alcune 
sezioni del frigorifero possono essere più 
calde o più fredde (come lo scomparto per 
l'insalata e la parte superiore 
dell'armadietto) il che è normale. 
Si consiglia di controllare la temperatura 
con un termometro accurato per 
assicurare che gli scomparti di 
conservazione restino della temperatura 
desiderata. 
Ricordare che è necessario effettuare la 
lettura subito poiché la temperatura del 
termometro si alzerà con molta rapidità 
dopo che è stato rimosso dal freezer. 
Ricordare che ogni volta che viene aperto 
lo sportello l'aria fredda si disperde e la 
temperatura interna aumenta. Pertanto, 
non lasciare mai lo sportello aperto e 
accertarsi di chiuderli immediatamente 
dopo averi introdotto o prelevato del cibo. 

 

Sistema dual cooling: 
 

 Il frigorifero è dotato di due sistemi di 
raffreddamento separati per raffreddare 
lo scomparto cibi freschi e lo scomparto 
freezer. In questo modo, l’aria nello 
scomparto alimenti freschi e quella dello 
scomparto freezer non si mescolano. 
Grazie a questi due sistemi di 
raffreddamento separati, la velocità di 
raffreddamento è molto più alta di quella 
degli altri frigoriferi. Gli odori negli 
scomparti non si mischiano. Viene fornito 
inoltre un risparmio energetico aggiuntivo 
dal momento che lo sbrinamento è 
eseguito individualmente. 
 



 Inversione delle porte 

Procedere in ordine numerico 
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 Congelamento di alimenti freschi 
 

 Avvolgere o coprire gli alimenti prima 
di metterli nel frigorifero. 
 I cibi caldi devono essere raffreddati 
fino alla temperatura ambiente prima di 
essere riposti nel frigorifero. 
 Gli alimenti da congelare devono 
essere di buona qualità e freschi. 
 Gli alimenti devono essere suddivisi in 
porzioni in base alle necessità quotidiane 
della famiglia o di un pasto. 
 Il cibo deve essere imballato in modo 
da evitarne l’asciugatura quando deve 
essere conservato per breve tempo. 
 I materiali da utilizzare per l’imballaggio 
devono essere resistenti al caldo e 
all’umidità e devono essere ermetici. I 
materiali di imballaggio degli alimenti 
devono avere spessore e durata 
sufficienti. Altrimenti gli alimenti induriti 
dal congelamento possono forare 
l'imballaggio. L'imballaggio deve essere 
chiuso in modo sicuro per la 
conservazione sana degli alimenti. 
 Gli alimenti congelati devono essere 
prontamente utilizzati dopo scongelati e 
assolutamente non ricongelati. 
 Il posizionamento di cibi caldi nello 
scomparto freezer provoca il 
funzionamento continuo del sistema di 
raffreddamento finché il cibo non si 
solidifica. 
 

 

 Attenersi alle seguenti istruzioni per 
ottenere i risultati migliori. 
1. Non congelare quantità troppo grandi 
in una volta sola. La qualità degli alimenti 
viene preservata in modo ottimale 
quando gli alimenti vengono congelati il 
più velocemente possibile. 
2. Fare attenzione a non mescolare 
alimenti già congelati e alimenti freschi. 
3. Assicurarsi che gli alimenti crudi non 
siano in contatto con gli alimenti cotti nel 
frigorifero. 
4. ll volume massimo di conservazione di 
cibi freddi può essere ottenuto senza 
usare i cassetti che si trovano nello 
scomparto freezer. Il consumo 
energetico dell’apparecchio è dichiarato 
quando lo scomparto freezer è 
completamente carico senza l’uso dei 
cassetti.  
5. Si consiglia di collocare gli alimenti sul 
ripiano superiore del freezer per un 
congelamento iniziale. 
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Impostazione 
scomparto freezer 

Impostazione 
scomparto frigo 

Spiegazioni 

-18°C 4°C 
Queste sono i consigli di impostazione 
normale. 

-20, -22 o -24°C 4°C 
Queste impostazioni sono consigliate 
quando la temperatura ambiente supera i 
30°C. 

Quick Freeze 
(congelamento 

rapido) 
4°C 

Usare quando si desidera congelare gli 
alimenti in poco tempo. Se ne consiglia 
l'utilizzo per conservare la qualità di 
carne e pesce. 

-18°C o inferiore 2°C 

Se si pensa che il frigorifero non è 
abbastanza freddo a causa di condizioni 
troppo calde o di frequenti aperture dello 
sportello. 

-18°C o inferiore 
Raffreddamento 

rapido 

Si può usare quando lo scomparto del 
frigorifero è sovraccarico o se si desidera 
che gli alimenti si raffreddino 
velocemente. Si consiglia di attivare la 
funzione di raffreddamento rapido 4-8 
prima di mettere gli alimenti. 

 
 

Consigli per la conservazione di 
alimenti congelati 
 

 Il cibo congelato commercialmente 
deve essere riposto secondo le istruzioni 
del fabbricante per un congelamento del 
cibo nello scomparto apposito. 
 

 Per assicurare che sia conservata l’alta 
qualità del cibo congelato dal fabbricante 
e dal rivenditore, considerare i seguenti 
punti:  
 

 1. Il cibo da congelare deve essere 
posto nello scomparto del freezer il più 
presto possibile dopo l’acquisto. 
 2. Verificare che il contenuto del 
pacchetto sia etichettato e datato. 
 3. Non superare le date "Usare entro", 
"Preferibilmente entro" indicate sulla 
confezione. 
 

Sbrinamento 
 

Lo scomparto freezer si sbrina 
automaticamente. 
 

14    IT 

Ripiani dello 

scomparto 

freezer 

Diversi alimenti 

congelati come carne, 

pesce, gelato, verdura 

ecc. 

Porta uova Uova 

Ripiani 

scomparto 

frigo 

Alimenti in padelle, 

piatti coperte e 

contenitori chiusi 

Ripiani dello 

sportello dello 

scomparto 

frigo 

Alimenti piccoli e 

imballati o bevande 

(come latte, succhi di 

frutta e birra) 

Scomparto 

frutta e 

verdura 

Verdure e frutta 

Scomparto 

zona fresca 

Prodotti di gastronomia 

(formaggio, burro, 

salumi, ecc.) 

 

Posizionamento alimenti 
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Consigli per lo scomparto 
alimenti freschi 
*opzionale 
 

 Non lasciare che gli alimenti tocchino il 
sensore della temperatura nello 
scomparto alimenti freschi. Per 
consentire allo scomparto per gli alimenti 
freschi di conservare la temperatura 
ideale, il sensore non deve essere 
ostruito dagli alimenti. 
 Non mettere alimenti caldi 
nell'apparecchio. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Informazioni di congelamento 

profondo 
 

 Per conservare la qualità degli 

alimenti, il congelamento deve avvenire 

quanto più rapidamente possibile quando 

vengono posti nel freezer. 

 La normativa TSE richiede che (in 

conformità a certe condizioni di 

misurazione) il frigorifero congeli almeno 

4,5 kg di alimenti a temperatura ambiente 

di 32°C fino a -18°C o inferiore entro 24 

ore ogni 100 litri di volume del freezer. 

 È possibile conservare gli alimenti per 

un lungo periodo di tempo a -18°C o a 

temperature inferiori. 

 È possibile conservare la freschezza 

degli alimenti per molti mesi (a -18°C o 

temperatura inferiore nel freezer). 

AVVERTENZA!  

 Gli alimenti devono essere suddivisi in 

porzioni in base alle necessità quotidiane 

della famiglia o di un pasto. 

 Il cibo deve essere imballato in modo 

da evitarne l’asciugatura quando deve 

essere conservato per breve tempo. 

 Materiali necessari per l’imballo: 

 Nastro adesivo resistente al freddo 

 Etichette auto adesive 

 Anelli in gomma 

 Penna 

 I materiali da utilizzare per 

l’imballaggio devono essere a prova di 

strappo e resistenti al caldo, all’umidità, 

agli odori oli e acidi e devono anche 

essere liberati dall’aria. 

 Evitare che vengano in contatto con 

articoli precedentemente congelati per 

evitarne il parziale scongelamento. Gli 

alimenti scongelati devono essere 

consumati e non devono essere 

ricongelati. 
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Manutenzione e pulizia 6 

 Non utilizzare mai agenti di pulizia o 

acqua contenente cloro per pulire le 

superfici esterne e le parti rivestiti in 

cromo dell'apparecchio. Il cloro provoca 

corrosione su tali superfici di metallo. 
 

Protezione delle superfici 

di plastica 

  Non inserire oli liquidi o piatti cotti in 

olio nel frigorifero se in contenitori non 

sigillati poiché questi possono 

danneggiare le superfici in plastica del 

frigorifero. In caso di fuoriuscita di olio 

sulle superfici in plastica, pulire e 

asciugare le parti della superfici con 

acqua tiepida. 

  Non usare mai gasolio, benzene o 

simile per scopi di pulizia.  

 Consigliamo di scollegare 

l’apparecchio prima della pulizia.  

 Non utilizzare mai attrezzi appuntiti o 

sostanze abrasive, saponi, detergenti 

per la casa o cere per la pulizia.  

  Utilizzare acqua tiepida per pulire 

l'armadietto del frigorifero e 

asciugarlo.  

   Utilizzare un panno umido intriso di 

una soluzione composta da un 

cucchiaino di bicarbonato di soda e 

da circa mezzo litro di acqua e pulire 

l'interno, quindi asciugare.  

  Assicurarsi che l'acqua non penetri 

nel quadro di comando della 

temperatura.  

  Se il frigorifero non viene usato per 

un lungo periodo di tempo, scollegare 

il cavo di alimentazione, rimuovere 

tutti gli alimenti dal suo interno, pulirlo 

e lasciare la porta aperta.  

  Controllare le guarnizioni dello 

sportello periodicamente per 

garantire che siano pulite e che non 

siano presenti particelle di cibo.  

  Per rimuovere i ripiani della porta, 

rimuovere tutto il contenuto e 

spingere semplicemente il ripiano 

verso l'alto. 
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Risoluzione dei problemi 7 

Il frigorifero non funziona.  

• La spina non è inserita correttamente nella presa. >>>Inserire in modo sicuro la 
spina nella presa. 
• Il fusibile della presa a cui è collegato il frigorifero o il fusibile principale sono saltati. 
>>>Controllare il fusibile. 

Condensa sulla parete laterale dello scomparto frigo (MULTIZONE, COOL 
CONTROL e FLEXI ZONE). 

• L'ambiente è molto freddo. >>>Non installare il frigorifero in luoghi in cui la 
temperatura scende al di sotto di 10 °C. 
• Lo sportello è stato aperto con eccessiva frequenza. >>>Non aprire e chiudere lo 
sportello del frigorifero con eccessiva frequenza. 
• L'ambiente è molto umido. >>>Non installare il frigorifero in luoghi molto umidi. 
• Gli alimenti che contengono liquidi sono conservati in contenitori aperti. >>>Non 
conservare alimenti che contengono liquido in contenitori aperti. 
• Lo sportello del frigorifero è lasciato aperto. >>>Chiudere lo sportello del frigorifero. 
• Il termostato è impostato ad un livello molto freddo. >>>Impostare il termostato ad 
un livello adatto. 

 Il compressore non funziona 

• La protezione termica del compressore è inattiva in caso di mancanza di corrente o 
di mancato collegamento alla presa, se il sistema refrigerante non è ancora stato 
regolato. Il frigorifero comincerà a funzionare dopo circa 6 minuti. Chiamare il servizio 
assistenza se il frigorifero non inizia a funzionare al termine di questo periodo. 
• Il frigorifero è nel ciclo di sbrinamento. >>>Si tratta di una cosa per un frigorifero con 
sbrinamento completamente automatico. Il ciclo di sbrinamento si verifica 
periodicamente. 
• L'elettrodomestico non è collegato alla presa. >>>Accertarsi che la spina sia inserita 
nella presa. 
• Le regolazioni di temperatura non sono eseguite in modo corretto. >>>Selezionare il 
valore di temperatura adatto. 
• Vi è una mancanza di alimentazione. >>>Il frigorifero torna ad un funzionamento 
normale quando viene ripristinata l'alimentazione. 

Il rumore aumenta quando il frigorifero sta lavorando. 

• La performance operativa del frigorifero può cambiare secondo i cambiamenti della 
temperatura ambiente. Si tratta di una cosa normale e non di un guasto. 

 

Prima di chiamare il servizio assistenza, rivedere la lista precedente. Si risparmierà 

tempo e denaro. Questa lista comprende frequenti reclami che non derivano da difetti di 

lavorazione o dai materiali utilizzati. Alcune delle funzioni descritte qui potrebbero non 

esistere nel proprio apparecchio. 
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Il frigorifero funziona frequentemente o per lunghi periodi. 

• Il nuovo apparecchio è più grande del precedente. I frigoriferi più grandi lavorano 
per un più lungo periodo di tempo. 
• La temperatura ambiente può essere alta. >>>È normale che l'apparecchio funzioni 
per periodi più lunghi in ambienti caldi. 
• Il frigorifero è stato collegato alla presa di recente o è stato riempito di cibo.  
>>>Quando il frigorifero è stato appena collegato all'alimentazione o caricato con 
alimenti, ci vuole più tempo per raggiungere la temperatura impostata. Questo è 
normale. 
• Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. >>>Non mettere 
alimenti caldi nel frigorifero. 
• Gli sportelli sono aperti con eccessiva frequenza o sono stati lasciati aperti a lungo. 
>>>L’aria tiepida entrata nel frigorifero ne provoca il funzionamento per un periodo 
più lungo. Non aprire gli sportelli di frequente. 
• Lo sportello del freezer o dello scomparto frigo sono rimasti aperti. >>>Controllare 
se gli sportelli sono perfettamente chiusi. 
• Il frigo è regolato a temperatura molto bassa. >>>Regolare la temperatura del 
frigorifero ad un livello più alto e attendere fino a che la stessa sia acquisita. 
• La chiusura dello sportello del frigorifero o del freezer può essere usurata, rotta o 
non inserita in modo appropriato. >>>Pulire o sostituire la guarnizione. Guarnizioni 
danneggiate/rotte provocano il funzionamento del frigo per periodi più lunghi per 
mantenere la temperatura corrente. 

La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del frigorifero è 
sufficiente. 

• La temperatura del freezer è regolata a temperatura molto bassa. >>>Regolare la 
temperatura ad un livello più alto e controllare. 

La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del freezer è 
sufficiente. 

• La temperatura del frigo è regolata a temperatura molto bassa. >>>Regolare la 
temperatura ad un livello più alto e controllare. 

Gli alimenti che sono nei cassetti dello scomparto frigo sono congelati. 

• La temperatura del frigo è regolata su un valore molto alto. >>>Regolare la 
temperatura del frigo ad un livello più basso e controllare. 

La temperatura di frigo o freezer è molto alta. 

• La temperatura del frigo è regolata su un valore molto alto. >>>L'impostazione della 
temperatura dello scomparto frigo provoca effetti sulla temperatura del freezer. 
Cambiare le temperature di frigo o freezer e aspettare finché i relativi scomparti non 
raggiungono una temperatura sufficiente. 
• Gli sportelli sono aperti con eccessiva frequenza o sono stati lasciati aperti a lungo. 
>>>Non aprire gli sportelli di frequente. 
• Lo sportello è aperto. >>>Chiudere completamente lo sportello. 
• Il frigorifero è stato recentemente collegato all'alimentazione o caricato con 
alimenti. >>>Questo è normale. Quando il frigorifero è stato appena collegato 
all'alimentazione o caricato con alimenti, ci vuole più tempo per raggiungere la 
temperatura impostata. 
• Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. >>>Non mettere 
alimenti caldi nel frigorifero. 
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Vibrazioni o rumore. 

• Il pavimento non è orizzontale o stabile. >>>Se il frigorifero ondeggia quando è 
mosso lentamente, equilibrarlo regolando i piedini. Accertarsi anche che il pavimento 
sia in piano e forte abbastanza da sopportare il frigorifero. 
• Gli articoli messi sul frigorifero possono provocare rumore. >>>Rimuovere gli 
articoli da sopra al frigorifero. 

Ci sono rumori che provengono dal frigorifero come gocciolamenti, spruzzo di 
liquidi, ecc. 

• Il flusso di liquido e gas si verifica secondo i principi operativi del frigorifero. Si tratta 
di una cosa normale e non di un guasto. 

Dal frigorifero si sente un fischio. 

• Le ventole sono usate per raffreddare il frigorifero. Si tratta di una cosa normale e 
non di un guasto. 

Condensa  sulla parete interna del frigorifero. 

• Il clima caldo/umido aumenta il ghiaccio e la condensa. Si tratta di una cosa 
normale e non di un guasto. 
• Gli sportelli sono aperti con eccessiva frequenza o sono stati lasciati aperti a lungo. 
>>>Non aprire gli sportelli di frequente. Chiuderli se sono aperti. 
• Lo sportello è aperto. >>>Chiudere completamente lo sportello. 

Umidità al di fuori del frigorifero o tra le porte. 

• Potrebbe esserci umidità nell'aria; questo è normale nei climi umidi. Al diminuire 
dell’umidità, la condensa scompare. 

Odore cattivo dentro al frigorifero. 

• Non viene eseguita una pulizia regolare. >>>Pulire regolarmente l’interno del 
frigorifero con una spugna, acqua tiepida o carbonato di sodio diluito in acqua. 
• Alcuni contenitori o alcuni materiali per la confezione possono provocare odori. 
>>>Usare contenitori diversi o marche diverse. 
• Gli alimenti sono posti nel frigorifero in contenitori non coperti. >>>Tenere gli 
alimenti in contenitori chiusi. I microrganismi che fuoriescono da contenitori non 
coperti possono provocare odori sgradevoli. 
• Rimuovere gli alimenti scaduti e che si sono rovinati nel frigorifero. 

Lo sportello non è chiuso. 

• Gli imballaggi degli alimenti impediscono la chiusura dello sportello. >>>Sostituire 
le confezioni che ostruiscono lo sportello. 
• Il frigorifero non è completamente poggiato sul pavimento. >>>Regolare i piedini 
per bilanciare il frigorifero. 
• Il pavimento non è orizzontale o forte. >>>Accertarsi che il pavimento sia in piano, 
forte e in grado di sopportare il frigorifero. 

Gli scomparti frutta e verdura sono bloccati. 

• Gli alimenti potrebbero toccare il tetto del cassetto. >>>Risistemare gli alimenti nel 
cassetto. 

 



 

Прочтите это руководство пользователя перед началом эксплуатации! 

Уважаемый покупатель! 

Надеемся, что наше изделие, изготовленное на современном оборудовании и 

прошедшее тщательный контроль качества, будет хорошо служить вам. 

Мы рекомендуем внимательно прочитать это руководство пользователя перед 

началом эксплуатации, а также сохранить его для справки в будущем. Если вы 

собираетесь передать холодильник другому лицу, передайте также руководство 

пользователя. 

Руководство пользователя поможет вам легко и безопасно пользоваться 

изделием. 

    Прочтите настоящее руководство перед установкой и эксплуатацией изделия. 

    Обязательно прочтите инструкции по технике безопасности. 

    Храните руководство в легкодоступном месте, так как оно может понадобиться 

вам в будущем.  

    Прочитайте другие документы, поставляемые с изделием. 

Помните, что данное руководство пользователя может быть составлено для 

нескольких моделей. Различия между моделями указаны в руководстве.  

Описание символов 

В данном руководстве пользователя используются следующие символы: 

Важная информация или полезные советы.

Предупреждение об опасности для жизни и имущества. 

Предупреждение об опасном электрическом напряжении.
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

ВНИМАНИЕ! 
 

Для того, чтобы обеспечить нормальную и эффективную работу Вашего морозильника (в 
котором используется охлаждающий реагент R600a, совершенно безопасный для окружающей 
среды и воспламеняющийся только при определенных условиях), Вам следует соблюдать 
следующие правила. 
 Не создавайте препятствий для свободной циркуляции воздуха вокруг морозильника. 
 Не пользуйтесь никакими механическими приспособлениями и инструментами для удаления 

льда при размораживании морозильника, кроме тех, которые рекомендованы изготовителем. 
 Не допускайте повреждения охлаждающего контура. 
 Не устанавливайте внутрь морозильного отделения, где хранятся продукты, никакие 

электрические устройства, кроме тех, которые рекомендованы изготовителем. 
 



 
 
 

 

 

 
 
 
  

СОДЕРЖАНИЕ  

 

2    RU 

1. Описание холодильника .......... 3 

2. Важные указания по технике 
безопасности .................................. 4 

Использование по назначению ...... 4 

Общие правила техники  

безопасности ....................................  4 

Приборы с диспенсором  

охлажденной воды ...........................  6 

Безопасность детей .........................  6 

Соответствие Директиве ЕС об 
утилизации электрического и 
электронного оборудования (WEEE)  

и утилизация вышедшего из 
употребления оборудования ..........  6 

Информация об упаковке ................  7 

Предупреждение от органов 
здравоохранения .............................  7 

Рекомендации по экономии 
электроэнергии ................................  7 

3. Установка .................................... .8 

Условия, которые следует учитывать 
при перестановке холодильника в 
другое место .................................... .8 

Перед включением холодильника ..  8 

Подключение к сети  

электропитания ................................  8 

Утилизация упаковки .......................  8 

Утилизация старого холодильника  9 

Выбор места и установка ................  9 

Замена лампочки освещения .........  9 

Регулирование ножек ......................  9 

4. Подготовка к работе 10 

5. Пользование холодильником 11 
Кнопка настройки термостата …… 11 
Двойная система охлаждения …… 11 
Перенавешивание двери ………… 12 
Замораживание свежих продуктов 13 
Информация о глубоком 
замораживании ……………………. 14 
Рекомендации для отделения для 
свежих продуктов ………………… 14 
 
6. Обслуживание и чистка 15 
Защита пластмассовых  
поверхностей  15 
7. Поиск и устранение 

неисправностей 16 



 

Описание холодильника 1 

1. Регулятор температуры и внутреннее 
освещение 

2. Фанат свежих продуктов 
3. Съемные полки камеры 
4. Защитное стекло 
5. Контейнер для зелени 
6. Лоток для льда 
7. Отделение быстрой заморозки 

  8. Отделения для хранения  
замороженных продуктов 

  9. Регулируемые передние ножки 
10. Полки для банок 
11. Полка для бутылок 
12. Вентилятор морозильной камеры 
 

 

Иллюстрации в данном руководстве по эксплуатации являются 
схематичными и могут не соответствовать вашей модели. Некоторые 
компоненты, которые не входят в состав приобретенного вами изделия, 
используются в других моделях. 

3    RU 



 
Важные указания по технике безопасности 2 

Обязательно ознакомьтесь со 
следующей информацией. 
Несоблюдение этих указаний может 
привести к травмированию людей или 
повреждению имущества. 
Кроме того, гарантийные обязательства и 
обязательства по эксплуатационной 
надежности утратят силу. 
Оригинальные запасные части будут 

предоставляться в течение 10 лет с 
момента покупки изделия. 

Использование по назначению 

 Это изделие предназначено для 
использованиявнутри помещений, 
например в жилых домах; 
  в закрытых рабочих помещениях, 
например, в магазинах и офисах; 
  в других помещениях, например в 
загородных домах, гостиницах, 
пансионах. 
  Это изделие запрещается 
использовать на улице. 

Общие правила техники 
безопасности 

  При необходимости утилизировать 
изделие рекомендуется обратиться в 
фирменный сервисный центр, а также в 
местные органы власти для получения 
нужной информации. 
  По всем вопросам, касающимся 
холодильника, обращайтесь в 
фирменный сервисный центр. Не 
вмешивайтесь в работу изделия и не 
разрешайте этого другим без 
уведомления фирменного сервисного 
центра. 
  Изделия с морозильной камерой: ни в 
коем случае не ешьте мороженое и 
кубики льда сразу же после извлечения 
из морозильной камеры! (Это может 
вызвать обморожение полости рта.) 

  Приборы с морозильной камерой: 
не помещайте напитки в бутылках и 
банках в морозильную камеру, так как 
емкость может лопнуть. 
  Не прикасайтесь руками к 
замороженным продуктам: они могут 
примерзнуть к вашим рукам. 
  Отключайте холодильник от сети 
перед чисткой или размораживанием. 
  Ни в коем случае не используйте 
пар или аэрозольные чистящие 
средства для размораживания и 
чистки холодильника. В этом случае 
пар может попасть на электрические 
компоненты, что приведет к короткому 
замыканию или поражению 
электрическим током. 
  Ни в коем случае не используйте 
холодильник или его части (например, 
дверцу) в качестве подставки или 
опоры. 
  Не используйте электрические 
приборы внутри холодильника. 
  Не допускайте повреждения частей, 
в которых циркулирует хладагент, 
режущими или сверлильными 
инструментами. Хладагент может 
вырваться из пробитого испарителя, 
трубопровода или покрытия и вызвать 
раздражение кожи и поражение глаз. 
  Ни в коем случае не накрывайте и 
не закупоривайте вентиляционные 
отверстия холодильника. 
  Ремонт электрического 
оборудования должны производить 
только квалифицированные 
специалисты. Ремонт, выполненный 
некомпетентными лицами, создает 
риск для пользователя. 
 В случае неполадок во время 
эксплуатации, а также при 
проведении техобслуживания или 
ремонта отключайте холодильник от 
электросети, выключив 
соответствующий предохранитель 
или вынув шнур питания из розетки. 
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  Не тяните за шнур питания, вынимая 
вилку из розетки. 
Напитки следует хранить плотно 
закрытыми в вертикальном положении. 
  Ни в коем случае не храните в 
холодильнике аэрозольные емкости с 
горючими и взрывоопасными 
веществами. 
  Ни в коем случае не используйте 
для ускорения процесса 
размораживания механические 
устройства или другие средства, кроме 
тех, которые рекомендованы 
производителем. 
  Данное изделие не предназначено 
для использования лицами (включая 
детей) с ограниченными физическими, 
сенсорными и интеллектуальными 
возможностями либо не имеющими 
соответствующего опыта и знаний. 
Они могут пользоваться изделием 
только под наблюдением человека, 
ответственного за их безопасность, 
или под его руководством. 
  Не пользуйтесь неисправным 
холодильником. При возникновении 
проблем обращайтесь к 
квалифицированному специалисту.  
  Электрическая безопасность 
гарантируется только в том случае, 
если система заземления в вашем 
доме соответствует стандартам. 
  Воздействие на изделие дождя, 
снега, солнца или ветра нарушает 
принципы электробезопасности. 
  В случае повреждения шнура 
питания обратитесь в фирменный 
сервисный центр, чтобы не подвергать 
себя опасности. 
  Ни в коем случае нельзя включайте 
холодильник в розетку во время 
установки.  
Это может привести к тяжелым 
травмам или летальному исходу. 
 

  Этот холодильник предназначен только 
для хранения пищевых продуктов. Его 
нельзя использовать для каких-либо иных 
целей. 

  Табличка с техническими 
характеристиками находится слева на 
внутренней стенке холодильника. 
  Ни в коем случае нельзя подключать 
холодильник к энергосберегающим 
системам, поскольку это может привести к 
его поломке. 
  При наличии в холодильнике синей 
подсветки не смотрите на нее через 
оптические устройства. 
  При отключении от электрической сети 
холодильника с ручным управлением 
подождите не менее 5 минут, прежде чем 
подключать его снова. 
  В случае продажи изделия это 
руководство по эксплуатации следует 
передать новому владельцу. 
  При транспортировке холодильника не 
допускайте повреждения шнура питания. 
Изгиб шнура питания может привести к 
возгоранию. Не ставьте на шнур питания 
тяжелые предметы. 
  При подключении холодильника к 
электрической сети не прикасайтесь к 
вилке шнура влажными руками. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Ни в коем случае не включайте 
холодильник в настенную розетку, если 
она плохо закреплена. 

  В целях обеспечения безопасности не 
допускайте попадания воды на внешние 
или внутренние части холодильника. 
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  Во избежание пожара или взрыва не 
распыляйте рядом с холодильником 
воспламеняющиеся газы, например 
пропан. 
  Не ставьте на холодильник сосуды с 
водой, поскольку пролитие воды может 
привести к поражению электрическим 
током или пожару. 
  Не перегружайте холодильник едой. 
Если холодильник перегружен, при 
открытии дверцы продукты могут 
выпасть, что приведет к травме или 
повреждению холодильника. 
  Ничего не кладите на холодильник, 
поскольку размещенные на нем 
предметы могут упасть при открытии или 
закрытии дверцы. 
  В холодильнике нельзя хранить 
вещества, требующие поддержания 
точной температуры, такие как вакцины, 
термочувствительные медикаменты, 
материалы для научных исследований и 
т. п. 
  Холодильник следует отключать от 
электрической сети, если он не будет 
использоваться в течение длительного 
времени. Неисправность шнура питания 
может привести к пожару. 
  Необходимо регулярно очищать 
контакты вилки шнура питания сухой 
тканью. Несоблюдение этого правила 
может привести к пожару. 
  Если регулируемые ножки 
холодильника стоят неустойчиво, 
холодильник может сдвинуться с места. 
Чтобы предотвратить смещение 
холодильника, ножки должны быть 
правильно отрегулированы и надежно 
стоять на полу. 
  При перемещении холодильника не 
держите его за ручку дверцы, так как это 
может привести к ее повреждению. 
  При установке холодильника рядом с 
другим холодильником или 
морозильником расстояние между ними 
должно составлять не менее 8 см. В 
противном случае на прилегающих 
боковых стенках может скапливаться 
влага. 

Приборы с диспенсором 
охлажденной воды 
 

 Минимальное давление в 
водопроводной линии должно 
составлять 1 бар, максимальное - 
8 бар. 
  Используйте только питьевую воду. 
 

Безопасность детей 
 

  Если в дверце есть замок, ключ 
следует хранить в недоступном для 
детей месте. 
 

  Следите за тем, чтобы дети не 
портили изделие. 
 

Соответствие Директиве ЕС об 
утилизации электрического и 
электронного оборудования 
(WEEE) и утилизация 
вышедшего из употребления 
оборудования 

Символ  на изделии или на 
упаковке указывает, что изделие 
нельзя выбрасывать вместе с 
бытовыми отходами. Его следует 
сдать в соответствующий пункт сбора 
отходов электрического и электронного 
оборудования. Обеспечивая 
надлежащую утилизацию данного 
изделия, вы способствуете 
предотвращению потенциальных 
негативных последствий для 
окружающей среды и здоровья людей, 
которые могут наступить вследствие 
неправильного обращения. За более 
подробной информацией по 
утилизации данного изделия 
обращайтесь в местную городскую 
администрацию, службу утилизации 
бытовых отходов или магазин, в 
котором вы приобрели изделие. 
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Информация об упаковке 
 

 Упаковка изделия изготовлена из 
материалов, подлежащих вторичной 
переработке в соответствии с 
государственными нормами защиты 
окружающей среды. Не утилизируйте 
упаковочные материалы вместе с 
бытовыми или другими отходами. 
Отнесите их в один из пунктов приема 
упаковочных материалов, 
установленных местными органами 
власти. 
Помните... 
 Использование вторсырья — это 
залог сбережения природных богатств 
и национального благосостояния. 
 Если вы хотите внести свой вклад в 
повторное использование упаковочных 
материалов, проконсультируйтесь с 
местной организацией по защите 
окружающей среды или органами 
самоуправления. 
 

Предупреждение от органов 
здравоохранения 
 

Для изделий с хладагентом R600a 
 Этот хладагент легко 
воспламеняется, поэтому будьте 
осторожны, чтобы не повредить 
систему охлаждения и трубопроводы 
при эксплуатации и во время 
транспортировки. В случае 
повреждения не допускайте наличия 
потенциальных источников огня, 
которые могут привести к возгоранию, 
а также проветривайте помещение, в 
котором находится изделие. 
 Тип используемого газа указан на 
паспортной табличке, расположенной 
слева на внутренней стенке 
холодильника. 
 Не сжигайте старое изделие. 

Рекомендации по экономии 
электроэнергии 
 

  Не оставляйте дверцу холодильника 
открытой на длительное время. 
  Не кладите в холодильник горячие 
продукты или напитки. 
  Не перегружайте холодильник, 
чтобы не нарушать циркуляцию 
воздуха. 
  Не устанавливайте холодильник в 
местах, где на него попадают прямые 
солнечные лучи, или поблизости от 
источников тепла, таких как кухонная 
плита, посудомоечная машина или 
радиатор отопления. Холодильник 
следует устанавливать на расстоянии 
не менее 30 см от источников тепла и 
5 см от электрических плит. 
  Следите за тем, чтобы контейнеры с 
продуктами были закрыты. 
  Изделия с морозильной камерой: в 
морозильной камере холодильника 
поместится больше продуктов, если 
вынуть из нее полку или выдвижной 
ящик. Данные об энергопотреблении 
указаны для условий, когда в 
морозильной камере нет полки или 
выдвижного ящика и она полностью 
загружена продуктами. Полку и 
выдвижной ящик можно использовать 
для замораживания продуктов в 
соответствии с их формой и размером. 
  Оттаивание замороженных 
продуктов в холодильном отделении 
позволит сэкономить электроэнергию и 
сохранить качество продуктов. 
 

  В случае если пользователь не 
принимает к вниманию информацию, 
изложенную в руководстве по 
эксплуатации, изготовитель не несет 
никакой ответственности.  
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Установка 3 

Условия, которые следует 
учитывать при перестановке 
холодильника в другое место 
 

1. Холодильник должен быть отключен от 
электросети. Перед транспортировкой его 
необходимо освободить от продуктов и 
очистить. 
2. Прежде чем повторно упаковывать 
холодильник, следует закрепить полки, 
принадлежности, контейнеры для 
фруктов и овощей и т. п. клейкой лентой и 
защитить их от ударных воздействий. 
Упаковка должна быть стянута толстой 
клейкой лентой или прочными веревками. 
Также следует неукоснительно соблюдать 
правила транспортировки, указанные на 
упаковке. 
3. Фирменную упаковку и пенопласт 
следует сохранить на случай 
последующей транспортировки изделия. 
 

Перед включением 
холодильника 
 

 Перед началом эксплуатации 
холодильника выполните указанные ниже 
действия. 
1. Выполните очистку внутренних 
поверхностей холодильника в 
соответствии с рекомендациями, 
приведенными в разделе «Обслуживание 
и чистка». 
2. Вставьте вилку шнура питания изделия 
в штепсельную розетку. При открытии 
дверцы холодильника загорается 
внутренняя лампочка. 
3. При запуске компрессора появляется 
отчетливо слышимый шум. Жидкость и 
газы, находящиеся внутри герметичной 
системы охлаждения, также могут 
создавать шум, независимо от того, 
работает ли компрессор. Это нормальное 
явление. 
4. Передние кромки холодильника могут 
казаться теплыми на ощупь. Это 
нормально. Нагрев этих участков 
предусмотрен для предупреждения 
конденсации. 
 

Подключение к сети 
электропитания 
 

 Подсоедините холодильник к 
заземленной розетке с 
предохранителем соответствующего 
номинала. 
Важное замечание 
 Подключение следует выполнять в 
соответствии с местными нормами и 
правилами. 
  Место подключения вилки питания к 
розетке должно быть легкодоступным. 
  Электрическая безопасность 
гарантируется только в том случае, 
если система заземления в вашем 
доме соответствует стандартам. 
  Напряжение в сети электропитания 
должно соответствовать данным, 
указанным на этикетке, расположенной 
на левой внутренней стенке 
холодильника. 
  Запрещается использовать при 
установке удлинители и 
многоместные розетки. 

  Замену поврежденного шнура 
питания должен выполнять 
квалифицированный электрик. 

  Запрещается пользоваться 
неисправным изделием! Возможно 
поражение электрическим током! 
 

Утилизация упаковки 
 

 Упаковочные материалы могут быть 
опасны для детей. Храните 
упаковочные материалы в 
недоступном для детей месте или 
выбросьте их, рассортировав в 
соответствии с правилами сбора 
отходов, утвержденными местным 
законодательством. Не выбрасывайте 
их вместе с обычными бытовыми 
отходами — их необходимо 
утилизировать в специальных местах 
сбора упаковочных материалов, 
установленных местными властями. 
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 Упаковка холодильника изготовлена 
из материалов, подлежащих вторичной 
переработке. 
 

Утилизация старого 
холодильника 
 

 Утилизация старого изделия должна 
выполняться экологически безопасным 
способом. 
  Сведения об утилизации изделия 
можно получить у официального 
дилера или в пункте сбора отходов по 
месту жительства. 
 Прежде чем утилизировать 
холодильник, отрежьте шнур питания 
и, в случае наличия замков на дверце, 
выведите их из строя, чтобы 
предотвратить создание опасных для 
детей ситуаций. 
 

Выбор места и установка 
 

 Если дверь помещения, в котором 
будет установлен холодильник, 
недостаточно широка, можно снять 
дверцу холодильника и внести его в 
проем боком. Чтобы снять дверцу 
холодильника, обратитесь в 
фирменный сервисный центр. 
1. Холодильник следует устанавливать 
в удобном для использования месте. 
2. Холодильник следует устанавливать 
в местах, защищенных от прямых 
солнечных лучей, вдали от источников 
тепла и повышенной влажности. 
3. Для более эффективной работы 
необходимо обеспечить хорошую 
вентиляцию вокруг холодильника. При 
установке холодильника в нише 
расстояние до потолка и стен должно 
быть не менее 5 см. Не 
устанавливайте изделие на коврах, 
ковровых покрытиях и других 
подобных поверхностях. 
4. Холодильник следует устанавливать 
на ровную поверхность во избежание 
вибрации. 
 

Замена лампочки освещения 
 

 Для замены лампы/светодиода, 
который служит для освещения 
холодильника, обратитесь в 
авторизованный сервисный центр. 
Лампа (лампы), используемая в 
данном изделии, не подходит для 
освещения комнаты. Эта лампа 
позволяет более удобно и безопасно 
помещать продукты в холодильник или 
морозильник. 
Лампы, используемые в этом изделии, 
должны выдерживать экстремальные 
физические условия, например, 
температуру ниже -20 °C. 
 

Регулирование ножек 
 

 Если холодильник стоит 
неустойчиво, его положение можно 
отрегулировать, поворачивая 
передние ножки, как показано на 
рисунке. Угол холодильника, под 
которым находится ножка, будет 
опускаться, если поворачивать ее в 
направлении черной стрелки, или 
подниматься, если поворачивать ее в 
противоположном направлении. Чтобы 
облегчить процедуру регулирования, 
можно слегка приподнять холодильник 
(это следует делать вдвоем). 
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Подготовка к работе 4 

  Холодильник следует устанавливать на 

расстоянии не менее чем 30 см от 

источников тепла, таких как варочные 

панели, плиты, радиаторы центрального 

отопления и печи, и на расстоянии не менее 

чем 5 см от электрических плит. Не следует 

размещать изделие в местах попадания 

прямого солнечного света. 
 

  Температура воздуха в помещении, где 

устанавливается холодильник, должна быть 

не менее 10°С. Использовать холодильник 

при более низкой температуре не 

рекомендуется в связи с его низкой 

эффективностью в таких условиях. 
 

   Содержите внутреннее пространство 

холодильника в чистоте. 
 

  Если два холодильника устанавливаются 

рядом, то между ними необходимо 

обеспечить расстояние не менее 2 см. 
 

  При первом включении холодильника в 

течение первых шести часов работы 

обязательно соблюдайте указанные ниже 

правила. 
 

  Не открывайте дверцу слишком часто. 
 

  Не загружайте в холодильник продукты. 
 

  Не отключайте холодильник от 

электрической сети. Если же произошло 

случайное отключение электропитания, см. 

указания в разделе «Рекомендации по 

устранению неполадок». 
 

  Фирменную упаковку и пленку следует 

сохранить на случай последующей 

транспортировки или перемещения изделия. 



 
Пользование холодильником 5 
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Кнопка настройки термостата 
 

Температура внутри холодильника 
изменяется по следующим причинам: 
• сезонные изменения температуры; 
• частое открывание дверцы и 
оставление ее в открытом положении 
в течение длительного времени; 
• помещение продуктов в холодильник 
без охлаждения до комнатной 
температуры; 
• расположение холодильника в 
помещении (например, под лучами 
солнечного света). 
• Вы можете регулировать изменения 
внутренней температуры по таким 
причинам с помощью термостата.  
 

Рабочие температуры регулируются 
при помощи ручки термостата и могут 
быть установлены в любое положение 
от MIN до MAX (положение 
наибольшего холода). 
Средняя температура в холодильнике 
должна быть около +5 °C (+41 °F). 
Исходя из этого отрегулируйте 
термостат для получения нужной 
температуры. Температура в 
некоторых отделениях холодильника 
может быть выше или ниже 
(например, в отделении для салатов 
или верхней части камеры), что 
вполне нормально.  
 

Мы рекомендуем периодически 
проверять температуру при помощи 
термометра, чтобы убедиться, что в 
камере сохраняется требуемая 
температура. Частое открывание 
дверей приводит к повышению 
внутренней температуры, поэтому, 
воспользовавшись холодильником, 
рекомендуется закрывать дверь как 
можно скорее. 
 

Двойная система охлаждения 
 

Этот холодильник оснащен двумя 
раздельными системами охлаждения, 
одна из которых предназначена для 
отделения для свежих продуктов, а 
вторая – для морозильного отделения. 
Таким образом, воздух из камеры 
свежих продуктов не смешивается с 
воздухом из морозильной камеры. 
Благодаря применению двух 
независимых систем охлаждения 
скорость охлаждения в этом 
холодильнике намного выше, чем в 
холодильниках других типов. 
Запахи в отделениях не смешиваются. 
Кроме того, за счет отдельного 
размораживания отделений 
достигается дополнительная экономия 
электроэнергии. 
 

 



 

Перенавешивание двери 

Выполните действия в порядке, 

указанном на схеме. 
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Замораживание свежих 
продуктов 
 

 Рекомендуется завернуть или 
накрыть продукты перед тем, как 
помещать их в холодильник. 
 Горячие продукты нужно сначала 
остудить до комнатной температуры и 
только затем помещать в 
холодильник. 
 Замораживаемые продукты должны 
быть качественными и свежими. 
 Продукты должны быть разделены 
на порции, соответствующие 
ежедневным потребностям семьи, 
либо рассчитаны на приготовление 
блюд для одного приема пищи. 
 Продукты, даже если они будут 
храниться недолго, необходимо 
помещать в герметичную упаковку, 
чтобы предотвратить их высыхание. 
 Материалы, используемые для 
упаковки, должны быть прочными и 
устойчивыми к холоду и влажности, а 
также воздухонепроницаемыми. 
Материалы для упаковки пищевых 
продуктов должны быть достаточно 
плотными и долговечными. В 
противном случае замерзшие до 
твердого состояния продукты могут 
прорвать упаковку. Для надежного 
хранения продуктов важно, чтобы 
упаковка была плотно закрыта. 
 Замороженные продукты 
необходимо использовать сразу после 
размораживания. Их нельзя 
замораживать снова. 
 

 Если поместить в морозильное 
отделение теплые продукты, системе 
охлаждения придется работать 
непрерывно, до полного 
замораживания продуктов. 
 
 

 

 

 Для достижения наилучших 
результатов придерживайтесь 
приведенных ниже указаний. 
1. Не замораживайте большое 
количество продуктов одновременно. 
Качество продуктов сохраняется 
лучше всего, если они полностью 
промерзают за максимально короткое 
время. 
2. Ни в коем случае не храните вместе 
замороженные и свежие продукты. 
3. Проверяйте, чтобы сырые продукты 
не соприкасались в холодильнике с 
приготовленными продуктами. 
4. Чтобы в максимальной мере 
использовать пространство 
морозильной камеры для хранения 
продуктов, следует вынуть из нее 
выдвижные контейнеры. Данные об 
энергопотреблении холодильника 
приведены для условий, когда крышка 
верхней полки вынута и морозильная 
камера полностью загружена. Для 
снижения энергопотребления 
используйте сетчатую полку внизу 
морозильного отделения. 
5. Для начальной заморозки 
рекомендуется размещать продукты 
на верхней полке морозильного 
отделения. 
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Рекомендации для отделения 
для свежих продуктов 
*дополнительно 
 

 Не допускайте соприкосновения 
продуктов с температурным датчиком 
в отделении для свежих продуктов. 
Для поддержания идеальной 
температуры хранения в отделении 
для свежих продуктов датчик не 
должен закрываться хранящимися там 
продуктами. 
 Не кладите в холодильник горячую 
пищу. 

Информация о глубоком 
замораживании 
 

 Чтобы сохранить качество продуктов, 
помещенных в холодильник, их нужно 
замораживать как можно быстрее. 
 По нормам Турецкого института 
стандартов (определенным для 
соответствующих условий измерения) 
требуется, чтобы за 24 часа при 
температуре окружающего воздуха 32 °С 
на каждые 100 литров объема 
морозильной камеры холодильника 
можно было заморозить 4,5 кг продуктов 
до температуры не менее  
-18 °С. 
 Продукты можно хранить длительное 
время только при температуре не выше -
18°С. 
 Продукты могут сохранять свежесть в 
течение многих месяцев (в условиях 
глубокой заморозки при температуре не 
выше -18 °С). 

ВНИМАНИЕ!  

 Продукты должны быть разделены на 
порции, соответствующие ежедневным 
потребностям семьи, либо рассчитаны 
на приготовление блюд для одного 
приема пищи. 
 Продукты, даже если они будут 
храниться недолго, необходимо 
помещать в герметичную упаковку, чтобы 
предотвратить их высыхание. 
 Материалы, необходимые для 
упаковки: 
 Хладостойкая клейкая лента 
 Самоклеящаяся этикетка 
 Резиновые кольца 
 Авторучка 
 Материалы, используемые для 
упаковки, должны быть прочными и 
устойчивыми к холоду, влажности, 
запахам, воздействию масел и кислот. 
 Еще не замороженные продукты не 
должны соприкасаться с 
замороженными, чтобы предотвратить их 
частичное оттаивание. Размороженные 
продукты следует использовать, 
поскольку повторная заморозка 
недопустима. 
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Обслуживание и чистка 6 

 Для чистки наружных 

поверхностей и хромированных 

деталей изделия ни в коем случае не 

используйте чистящие средства или 

воду, содержащие хлор. Хлор 

вызывает коррозию таких 

металлических поверхностей. 
 

Защита пластмассовых 

поверхностей 

  Не храните в морозильной камере 

жидкое растительное масло или 

приготовленные на растительном 

масле продукты в открытых 

контейнерах, так как они могут 

повредить пластмассовые 

поверхности холодильника. Если же 

масло протекло или попало на 

пластмассовую поверхность, сразу же 

очистите и промойте это место теплой 

водой. 

  Ни в коем случае не используйте 

для чистки бензин, бензол или 

другие подобные вещества.  

 Перед чисткой рекомендуется 

отсоединить изделие от 

электросети.  

 Ни в коем случае не используйте 

для чистки острые или абразивные 

инструменты, мыло, бытовые 

чистящие средства, стиральные 

порошки и восковую политуру.  

  Корпус изделия промойте теплой 

водой и затем вытрите насухо.  

  Протрите внутреннюю поверхность 

изделия хорошо отжатой тканью, 

смоченной в растворе питьевой 

соды (1 чайная ложка на пол-литра 

воды), и вытрите насухо.  

  Не допускайте попадания воды 

внутрь отсека с лампой и на другие 

электрические компоненты.  

  Если холодильник не будет 

использоваться в течение 

длительного времени, отключите 

его от электрической сети, выньте 

все продукты, вымойте его и 

оставьте дверцу приоткрытой.  

С  Регулярно проверяйте, не 

испачкан ли уплотнитель дверцы 

частицами пищи.  

  Для снятия полок в дверце 

полностью разгрузите их, а затем 

просто приподнимите вверх. 
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Поиск и устранение неисправностей 7 

Холодильник не работает.  

• Вилка неправильно вставлена в розетку. >>>Плотно вставьте вилку в розетку. 
• Перегорел предохранитель розетки, в которую включен холодильник, или 
главный предохранитель. >>>Проверьте предохранитель. 

Появление конденсата на боковой стенке холодильного отделения 
(отделение MULTIZONE, COOL CONTROL и FLEXI ZONE). 

• Температура окружающей среды очень низкая. >>>Не устанавливайте 
холодильник в помещениях с температурой ниже 10 °C. 
• Дверца холодильника открывают слишком часто. >>>Не открывайте дверцу 
холодильника слишком часто. 
• Высокая влажность в помещении. >>>Не устанавливайте холодильник в 
помещениях с высокой влажностью. 
• Продукты, содержащие жидкость, хранятся в открытых контейнерах. >>>Храните 
такие продукты в закрытых контейнерах. 
• Неплотно закрыта дверца холодильника. >>>Закройте ее. 
• Высокая влажность в помещении. >>> Не устанавливайте холодильник в 
помещениях с высокой влажностью. 

 Не работает компрессор. 

• Термозащита компрессора может сработать при неожиданном отключении 
электроэнергии либо при выключении–включении изделия, поскольку давление 
хладагента в системе охлаждения не успевает стабилизироваться. Холодильник 
начнет работать примерно через 6 минут. Если по истечении этого времени 
холодильник не заработал, обратитесь в сервисный центр. 
• Холодильник находится в режиме размораживания. >>>Это нормально для 
холодильника с автоматическим размораживанием. Размораживание выполняется 
регулярно. 
• Холодильник не подключен к сети электропитания. >>>Убедитесь, что вилка 
должным образом включена в розетку. 
• Температура установлена неправильно. >>>Задайте нужную температуру. 
• Перебой в подаче электроэнергии. >>>При восстановлении подачи 
электроэнергии будет восстановлен нормальный режим работы холодильника. 

В процессе работы холодильника повышается уровень шума. 

• Рабочие характеристики изделия могут изменяться в зависимости от изменений 
температуры окружающей среды. Это нормально и не является неисправностью. 

 

Ознакомьтесь с этим разделом, прежде чем обращаться в сервисный центр. Это 
позволит сэкономить время и деньги. Ниже описаны часто возникающие 
проблемы, причиной которых не являются дефекты производства или 
материалов. Некоторые из описанных здесь функций доступны не для всех 
моделей холодильника. 
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Холодильник включается слишком часто или работает слишком долго. 

• Ваш новый холодильник может быть больше, чем предыдущий. Большие 
холодильники работают дольше. 
• Слишком высокая температура в комнате. >>>В таких условиях компрессор 
холодильника работает дольше. Это нормальное явление. 
• Возможно, холодильник был недавно включен или только что загружен 
продуктами. >>>В этом случае для достижения заданной температуры требуется 
больше времени. Это нормально. 
• Возможно, в холодильник недавно поместили большое количество горячих 
продуктов. >>>Не помещайте в холодильник горячие продукты. 
• Возможно, дверцу часто открывали или оставляли ее приоткрытой на длительный 
срок. >>>Попадающий теплый воздух стал причиной увеличения времени работы 
компрессора холодильника. Не открывайте дверцы слишком часто. 
• Возможно, неплотно закрыта дверца морозильной или холодильной камеры. 
>>>Убедитесь, что дверцы плотно закрыты. 
• Для холодильника задана слишком низкая температура. >>>Задайте более 
высокую температуру и дождитесь ее достижения. 
• Возможно, уплотнитель дверцы холодильного или морозильного отделения 
загрязнен, изношен, разорван или неправильно установлен. >>>Очистите или 
замените уплотнитель. Из-за поврежденного или разорванного уплотнителя 
холодильник будет работать дольше, чтобы поддерживать заданную температуру. 

Температура в морозильном отделении слишком низкая, хотя температура в 
холодильном отделении достаточная. 

• Для морозильного отделения задана слишком низкая температура. 
>>>Установите для холодильного отделения более высокую температуру и 
проверьте полученный результат. 

Температура в холодильном отделении слишком низкая, хотя температура в 
морозильном отделении достаточная. 

• Для холодильного отделения задана слишком низкая температура. 
>>>Установите для холодильного отделения более высокую температуру и 
проверьте полученный результат. 

Продукты в выдвижных контейнерах холодильного отделения замерзают. 

• Для холодильного отделения задана слишком низкая температура. 
>>>Установите для холодильного отделения более высокую температуру и 
проверьте полученный результат. 

Температура в холодильном и морозильном отделениях слишком высокая. 

• Для холодильного отделения задана слишком высокая температура. 
>>>Температура холодильного отделения влияет на температуру морозильной 
камеры. Измените температуру в холодильном или морозильном отделении и 
подождите, пока в соответствующем отделении установится нужная температура. 
• Дверцы часто открываются либо долго остаются приоткрытыми. >>>Не 
открывайте дверцы слишком часто. 
• Дверца приоткрыта. >>>Плотно закройте дверцу. 
• Возможно, холодильник был недавно включен или загружен продуктами. >>>Это 
нормально. В этом случае для достижения заданной температуры требуется 
больше времени. 
• Возможно, в холодильник недавно поместили большое количество горячих 
продуктов. >>>Не помещайте в холодильник горячие продукты. 
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Вибрация или шум. 

• Пол неровный или нежесткий. >>>Если холодильник дрожит и медленно 
перемещается, выровняйте его, отрегулировав ножки. Кроме того, убедитесь в 
том, что пол ровный и достаточно прочный, чтобы выдержать вес холодильника. 
• Шум могут вызывать предметы, помещенные на холодильник. >>>Удалите все 
предметы, помещенные на холодильник. 

Из холодильника доносится звуки, похожие на шум льющейся или 
разбрызгивающейся жидкости и т. п. 

• Расход жидкости и хладагента изменяется в соответствии с принципами работы 
холодильника. Это нормально и не является неисправностью. 

Из холодильника доносится свист. 

• Для охлаждения холодильника используются вентиляторы. Это нормально и не 
является неисправностью. 

На внутренних стенках холодильника образуется конденсат. 

• Жаркая и влажная погода способствует образованию льда и конденсата. Это 
нормально и не является неисправностью. 
• Дверцы часто открываются либо долго остаются приоткрытыми. >>>Не 
открывайте дверцы слишком часто. Закройте их, если они открыты. 
• Дверца приоткрыта. >>>Плотно закройте дверцу. 

Появление влаги на внешних поверхностях холодильника или между 
холодильником и дверцами. 

• Возможно, уровень влажности воздуха высокий. Это нормально при влажной 
погоде. Когда уровень влажности уменьшится, конденсат исчезнет. 

Неприятный запах внутри холодильника. 

• Не осуществляется регулярная очистка холодильника. >>>Регулярно протирайте 
внутренние поверхности прибора губкой, смоченной в теплой воде или в водном 
растворе соды. 
• Некоторые контейнеры или упаковочные материалы также могут быть 
источником запаха. >>>Используйте другой контейнер или упаковочный материал 
другой марки. 
• Пищевые продукты помещены в холодильник в открытых контейнерах. 
>>>Храните продукты в закрытых контейнерах. Микроорганизмы, попадающие в 
воздух из открытых контейнеров, могут привести к появлению неприятного запаха. 
• Удалите из холодильника испорченные продукты и продукты с истекшим сроком 
годности. 

Дверца не закрывается. 

• Упаковки с продуктами мешают закрыть дверцу. >>>Переместите продукты, 
которые мешают закрыть дверцу. 
• Холодильник неровно стоит на полу. >>>Отрегулируйте ножки таким образом, 
чтобы выровнять холодильник. 
• Пол неровный или нежесткий. >>>Убедитесь в том, что пол ровный и достаточно 
прочный, чтобы выдержать вес изделия. 

Контейнеры для фруктов и овощей прилипли. 

Продукты касаются верхней части контейнера. >>>Переложите продукты в 
контейнере. 

 



 

Kérjük először az első használati útmutatót olvassa el! 

Tisztelt Vásárló! 

Bízunk benne, hogy termékünk, mely egy modern gyárban készült, és a 

legaprólékosabb minőségirányítási eljárások alapján lett tesztelve, hatékony szolgáltatást 

fog biztosítani az Ön számára. 

Mielőtt a készüléket használatba venné, olvassa el figyelmesen az egész útmutatót, 

majd őrizze meg referenciaként. Ha átadja a terméket másvalakinek, ezt a használati 

útmutatót is adja át vele együtt. 

 

Ez a használati útmutató segít gyors és biztonságos módon használni a terméket. 

    Mielőtt a terméket beállítaná és üzembe helyezné, olvassa el a kézikönyvet. 

    Mindenképp olvassa el a biztonsági utasításokat. 

    A használati útmutatót tartsa olyan helyen, ahol a jövőben könnyen hozzá tud férni.  

    Olvassa el a termékhez kapott további dokumentumokat. 

Tartsa szem előtt, hogy ez a használati útmutató más modellekre is vonatkozik. Az 

útmutató szemlélteti a modellek közötti különbségeket.  

Szimbólumok jelentése 

A felhasználói útmutatóban az alábbi szimbólumokkal találkozhat: 

Fontos információk vagy hasznos tippek.

Figyelmeztetés élet vagy tulajdonra veszélyes körülményekre. 

Figyelmeztetés elektromos feszültség miatt.
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 

FIGYELMEZTETÉS!  
 

Azl, R600a (csak bizonyos körülmények között gyúlékony) teljesen környezetberát 
gázzal működő hűtőberendzés normális működésének eléréséhez,  kövesse a 
következő szabályokat: 
 Ne gátolja a levegő keringését a készülék körül! 
 Ne használjon más mechanikus eszközöket a gyorsabb felolvasztás érdekében, 

mint amit a gyártó ajánl! 
 Ne szakítsa meg a hűtőközeg keringésirendszerét! 
 Ne használjon más elektromos eszközöket a mélyfagyasztó részben, mint amiket a 

gyártó javasolhat! 
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Az Ön hűtőszekrénye 1 

1.  Hőszabályozó és lámpaház 
2.  Friss étel ventilátor 
3.  Állítható szekrénypolcok 
4.  Üvegpolc 
5.     Zöldség tároló 
6.  Jégtálca 
7.  Gyorsfagyasztó rekesz 

  8.  Lefagyasztott ételtartó rekesz 
  9.  Állítható elülső láb 
10.  Polc edényekhez 
11.  Polc  

12.  Fagyasztó ventilátor 

A használati útmutatóban található képek szemléltető jellegűek, nem a valódi 
terméket ábrázolják. Amennyiben olyan részeket talál, melyek nem találhatók meg, 
az Ön által megvásárolt termékben, akkor azok más modellekre vonatkoznak. 
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Fontos biztonsági figyelmeztetések 2 

Kérjük, olvassa el az alábbi 
információkat. 
A következő információk figyelmen kívül 
hagyása sérüléseket vagy anyagi károkat 
okozhat. 
Ezenkívül valamennyi garancia érvényét 
veszti. 
  Az Ön készülékének az élettartama 10 
év. Ezen időszak alatt a készülékhez a 
megfelelő működés érdekében eredeti 
alkatrészeket biztosítunk. 

Rendeltetésszerű használat 

  Beltérben és zárt területeken 

használja, pl. otthonok; 
 

  zárt munkakörnyezetben használja, pl. 

boltok és irodák; 
 

  zárt szállásokon használja, pl. 

parasztházak, hotelek, panziók. 
 

  A terméket ne használja szabadban. 

Általános tudnivalók 

  A termék leselejtezésével/kidobásával 

kapcsolatban kérjük, érdeklődjön a 

hivatalos szolgáltatónál. 
 

  A hűtővel kapcsolatos kérdésekkel és 

problémákkal kérjük, forduljon a hivatalos 

szervizhez. Saját maga, ill. nem 

hivatásos személyek nem javíthatják a 

hűtőt a hivatalos szerviz tájékoztatása 

nélkül. 
 

  Fagyasztóval ellátott termék esetén; A 

fagyasztóból kivéve ne egye meg 

azonnal a jégkrémet vagy a jégkockákat! 

(Ez fagyási sérülést okozhat a szájban.) 

  Fagyasztóval ellátott termékek esetén; 

Soha ne helyezzen a fagyasztóba üveges 

vagy kannás italokat. A fagyasztóban 

ezek szétrepedhetnek. 
 

  A fagyott ételeket ne fogja meg kézzel, 

mert hozzáragadhatnak a kezéhez. 
 

  A tisztítás vagy leolvasztás előtt húzza 

ki a hűtőszekrényt. 
 

  Permetes tisztítószert sose használjon 

a hűtő tisztításánál, illetve a leolvasztási 

folyamatnál. Ez ugyanis rövidzárlatot 

vagy áramütést okozhat a hűtő 

elektromos alkatrészeivel való 

érintkezéskor. 
 

  Soha ne használja a hűtő egyes 

elemeit, például az ajtót támasztékként 

vagy lépcsőként. 
 

  Ne helyezzen el elektromos készüléket 

a hűtőben. 
 

  Ne rongálja meg azon alkatrészeket, 

ahol a hűtőfolyadék áramlik, fúró vagy 

vágó eszközökkel. A párologtató 

gázvezetékeinek, a csőtoldalékok vagy a 

csőburkolatok megsérülésekor 

esetenként kifröccsenő hűtőfolyadék 

bőrirritációt és szemsérülést okoz. 
 

  A hűtő szellőzőnyílásait ne takarja le 

vagy tömje be semmilyen anyaggal. 
 

  Az elektromos berendezéseket 

kizárólag engedéllyel rendelkező 

személyek javíthatják. Az inkompetens 

személyek által elvégzett javítások 

veszélyforrást jelenthetnek a használóra. 
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 Meghibásodás, ill. karbantartási vagy 
javítási munkálatok során válassza le a 
hűtőt az elektromos hálózatról a megfelelő 
biztosíték kikapcsolásával vagy a készülék 
kihúzásával. 
 

  A hűtőt a dugónál fogva húzza ki a 
konnektorból. 
 

A magas alkoholtartalmú italokat 
lezárva és állítva helyezze el a hűtőben. 
 

  Soha ne tároljon a hűtőben gyúlékony 
vagy robbanó anyagokat tartalmazó spray 
dobozokat. 

 

  A leolvasztás felgyorsításához csak a 
gyártó által ajánlott mechanikus 
eszközöket vagy egyéb módszereket 
használjon.  
 

  A készüléket nem használhatják fizikai, 
érzékszervi vagy mentális 
rendellenességben szenvedő, vagy 
képzetlen/tapasztalatlan emberek (ideértve 
a gyermekeket is), kivéve, ha az ilyen 
személy felügyeletét valamely, annak 
biztonságáért felelős személy látja el, 
illetve ez a személy a készülék 
használatára vonatkozóan útmutatást 
biztosít. 

 

  Ha a hűtő sérült, ne használja azt. 
Amennyiben kérdése van, konzultáljon 
valamelyik szervizessel. 
 

  A hűtő elektromos biztonsága csak 
akkor biztosított, ha lakása 
földelőrendszere megfelel az előírásoknak. 
 

  Ne tegye ki a terméket esőnek, hónak, 
napsütésnek vagy szélnek, mert ez kárt 
tehet a termék elektromos rendszerében. 
 

  A sérülések elkerülése érdekében, 
sérült tápkábel esetén vegye fel a 
kapcsolatot a hivatalos szervizzel. 
 

  Beüzemelés közben ne dugja be a hűtőt 
a konnektorba. Ellenkező esetben súlyos 
vagy halálos sérülést szenvedhet. 

  A hűtőszekrény csak élelmiszerek 

tárolására használható. Egyéb célra nem 

használható. 

  A címke és a műszaki adatok leírása a 

hűtőszekrény belsejében, a bal oldali 

falon találhatóak. 

  Soha ne csatlakoztassa a 

hűtőszekrényt energiamegtakarító 

rendszerekhez; mivel ezek kárt tehetnek 

a hűtőszekrényben. 

  Amennyiben kék fény világít a 

hűtőszekrényen, optikai eszközökkel ne 

nézzen a kék fénybe. 

  A manuálisan szabályozott 

hűtőszekrényeknél az áramszünet után, 

legalább 5 percet várjon a hűtőszekrény 

bekapcsolása előtt. 

  A termék új tulajdonosnak történő 

átadásakor a ne feledje átadni a 

kézikönyvet is. 

  A hűtőszekrény szállításakor 

vigyázzon, nehogy kárt tegyen a 

tápkábelben. A kábel meghajlítása tüzet 

okozhat. Soha ne helyezzen nehéz 

tárgyakat a tápkábelre. 

  A készülék bedugásakor soha ne fogja 

meg nedves kézzel a dugót. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 A hűtőszekrényt ne csatlakoztassa 

laza konnektorba. 

  Biztonsági okokból soha ne fújjon 

folyadékot a készülék belső vagy külső 

részeire. 
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  Ne fújjon ki gyúlékony anyagokat, pl. 
propán gáz, stb. a hűtőszekrény 
közelében, mert tűz keletkezhet, vagy 
felrobbanhat. 
 

  Soha ne helyezzen vízzel töltött 
tárgyakat a hűtőszekrény tetejére, mert 
azok kiömlés esetén áramütést vagy 
tüzet okozhatnak. 
 

  Ne terhelje túl a hűtőszekrényt 
élelmiszerrel. Túlterhelés esetén az 
élelmiszerek leeshetnek és kárt tehetnek 
a hűtőszekrényben az ajtó kinyitásakor. 
 

  Soha ne helyezzen tárgyakat a 
hűtőszekrény tetejére; ellenkező esetben 
ezek a tárgyak az ajtó kinyitásakor vagy 
becsukásakor leeshetnek. 
 

  Mivel ezek precíz 
hőmérsékletszabályozást igényelnek, a 
gyógyszerek, a hőérzékeny orvosságok 
és kutatási anyagok stb. nem tárolhatók a 
hűtőszekrényben. 
 

  Amennyiben hosszú ideig nem 
használja, húzza ki a hűtőszekrényt. A 
tápkábel hibája tüzet okozhat. 
 

  A dugó hegyét száraz ronggyal 
rendszeresen meg kell tisztítani; 
ellenkező esetben tüzet okozhat. 
 

  Amennyiben a beállítható lábak 
nincsenek megfelelően beállítva, a hűtő 
billeghet, illetve elmozdulhat. Az állítható 
lábak megfelelő rögzítése 
megakadályozhatja a billegést. 
 

  A hűtőszekrény szállításakor soha ne 
emelje fel a fogantyúnál fogva. 
Ellenkezőesetben, a fogantyú letörhet. 
 

  Amennyiben a terméket egy másik 
hűtőszekrény vagy fagyasztó mellé kell 
helyeznie, a két készülék közt legalább 8 
cm helyet kell hagynia. Ellenkező 
esetben a szomszédos falak 
bepárásodhatnak. 

Vízadagolóval ellátott termékek 

esetén; 
 

 A víznyomásnak legalább 1 barnak kell 

lennie. A víznyomás legfeljebb 8 bar 

lehet. 

  Kizárólag ivóvizet használjon. 
 

Gyermekbiztonság 
 

  Amennyiben az ajtó zárral is 

rendelkezik, a kulcsot tartsa távol a 

gyermekektől. 
 

  A gyermekeket folyamatosan felügyelni 

kell, hogy ne babráljanak a termékkel. 

 

Az WEEE Rendeletnek való 

megfelelés és a hulladék termék 

megsemmisítése 

A terméken vagy a csomagoláson 

található   ábra azt jelzi, hogy a 

termék nem kezelhető háztartási 

hulladékként, hanem a megfelelő, az 

elektromos és elektronikus felszerelések 

újrahasznosítására létesült begyűjtő 

pontokban kell leadni. Ha gondoskodik a 

termék megfelelő leselejtezéséről, segít 

megelőzni azokat a környezetre és 

egészségre káros hatásokat, amelyeket a 

termék nem megfelelő leselejtezése 

eredményezne. A termék leselejtezésével 

kapcsolatos további részletekért forduljon 

a lakóhelyén található háztartási hulladék 

begyűjtőhöz vagy az árúházhoz, ahol a 

terméket megvásárolta. 
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Csomagolásra vonatkozó 
információ 
 

 A termék csomagolóanyagai, a nemzeti 

környezetvédelmi előírásokkal 

összhangban, újrahasznosítható 

anyagokból készültek. A 

csomagolóanyagokat ne a háztartási vagy 

egyéb hulladékokkal együtt dobja ki! Vigye 

el őket a helyi hatóságok által e célból 

kijelölt csomagolóanyag-begyűjtő pontokra. 

Ne feledje... 

 Minden újrahasznosítható anyag 

nélkülözhetetlen a természetre és a nemzeti 

javakra nézve. 

 Amennyiben szeretne hozzájárulni a 

csomagoló anyagok újrafelhasználásához, 

vegye fel a kapcsolatot környezetvédelmi 

szervezeteivel vagy a helyi 

önkormányzattal. 
 

HCA figyelmeztetés 
 

Amennyiben a termék R600a 
hűtőrendszerrel rendelkezik: 
 Ez a gáz gyúlékony Ennek következtében 

figyeljen oda, hogy szállítás és használat 

közben ne tegyen kárt a hűtőrendszerben. 

Sérülés esetén tartsa távol a terméket a 

lehetséges tűzforrásoktól, melynek hatására 

a készülék begyulladhat, továbbá 

folyamatosan szellőztesse a szobát, ahol a 

készüléket elhelyezte. 

 A termékben használt gáz típusát a 

hűtőszekrény belsejében, a bal oldali falon 

található címkén találja. 

 Soha ne égesse el a terméket. 

Energiatakarékossági tanácsok, 

és teendők 
 

  Ne hagyja sokáig nyitva a hűtő ajtaját. 
 

  Ne tegyen meleg ételt vagy italt a 

hűtőbe. 
 

  Csak annyi ételt/italt tegyen a hűtőbe, 

hogy az ne akadályozza a levegő 

cirkulációt. 
 

  Ne helyezze a hűtőt olyan helyre, ahol 

azt közvetlen napsütés éri, vagy ahol a 

közelben hőforrás van (pl. sütő, 

mosogatógép vagy radiátor). A 

hűtőszekrényt helyezze legalább 30 cm-

re bármilyen hőkibocsátó eszköztől és 

legalább 5 cm-re elektromos sütőktől. 
 

  Ügyeljen rá, hogy az ételeket zárt 

edényben tárolja a hűtőben. 
 

 Fagyasztórekesszel ellátott termékek 

esetén; Akkor tárolhat maximális 

mennyiségű élelmiszert a 

hűtőszekrényben, ha eltávolítja a 

polcokat vagy a fagyasztó fiókját. Az Ön 

hűtőszekrénye energiafogyasztását úgy 

határozták meg, hogy a fagyasztó polcait 

és fiókjait eltávolították, és a fagyasztót 

telepakolták. Nem árt a fagyasztandó 

élelmiszer méretének és alakjának 

megfelelő polcot vagy fiókot használni. 
 

  A fagyasztott élelmiszer 

hűtőszekrényben történő felolvasztása 

energiát takarít meg, és megőrzi az étel 

minőségét. 
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Beüzemelés 3 

  Amennyiben nem veszi figyelembe a 
használati útmutatóban szereplő 
információkat, a gyártó ezért nem vállal 
semmilyen felelősséget. 
 

Mire kell figyelnie a hűtő 
áthelyezésekor 
 

1. A hűtőszekrényt áramtalanítani kell. 
Szállítás előtt a hűtőszekrényt ki kell 
üresíteni, és ki kell tisztítani. 
2. Újracsomagolás előtt a polcokat, 
tartozékokat, fiókfedőt stb. a hűtőn belül 
rögzíteni kell ragasztószalaggal és 
biztosítani a hatásokkal szemben. A 
csomagolást vastag szalaggal vagy 
kötéllel rögzítse, és feltétlenül tartsa be a 
szállítási szabályokat. 
3. Őrizze meg az eredeti csomagolást, 
hogy a későbbiekben tudja miben 
szállítani a hűtőt. 
 

A hűtő beüzemelése előtt 
 

 A hűtő használata előtt ellenőrizze a 
következőket: 
1. A hűtőszekrény belsejét a 
"Karbantartás és tisztítás" c. fejezetben 
foglaltak szerint tisztítsa. 
2. Csatlakoztassa a hálózati dugaszt a 
fali konnektorba. Ha az ajtó nyitva van, a 
hűtő belső világítása bekapcsol. 
3. A kompresszor bekapcsolásakor egy 
hangot fog hallani. A hűtőrendszerben 
lévő folyadékok és gázok hangja akkor is 
hallható, ha a kompresszor nem üzemel. 
4. Lehetséges, hogy a hűtő elülső éleit 
melegnek érzi. Ez normális jelenség. 
Ezek a részek azért melegednek fel, 
hogy így elejét vegyék a 
páralecsapódásnak. 
 

Elektromos csatlakoztatás 
 

 A terméket egy olyan földelt aljzathoz 
csatlakoztassa, mely el van látva 
megfelelő teljesítményű biztosítékkal.  
Fontos: 
 

 A csatlakozásnak meg kell felelnie az 
országos normáknak. 
  Ügyeljen rá, hogy a tápkábel könnyen 
hozzáférhető legyen a hűtő elhelyezése 
után. 
 

  A hűtő elektromos biztonsága csak 
akkor biztosított, ha lakása 
földelőrendszere megfelel az 
előírásoknak. 
 

  A termék belsejének bal oldalán 
található címkén szereplő feszültségnek 
egyeznie kell a hálózati feszültséggel. 
 

  Hosszabbítót és elosztót ne 
használjon a csatlakoztatáshoz. 
 

  A sérült tápkábel cseréjét bízza 
szakemberre. 

  A terméket hibásan ne üzemeltesse! 
Ilyenkor ugyanis áramütés kockázata áll 
fenn! 
 

A csomagolás leselejtezése 
 

 A csomagolóanyagok veszélyt 
jelenthetnek a gyermekekre nézve. Ezért 
tartsa a csomagoló anyagokat 
gyermekektől távol, vagy selejtezze le 
azokat a helyi hatóságok hulladékokra 
vonatkozó utasításai szerint. Ne dobja ki 
háztartási hulladékkal együtt, hanem a 
helyi hatóságok által meghatározott 
csomagolás gyűjtő pontokon. 
 A hűtő csomagolóanyaga 
újrahasznosítható anyagokból készült. 
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A régi hűtő leselejtezése 
 

 A hűtőt úgy selejtezze le, hogy ezzel 
ne okozzon kárt a környezetnek. 
  A hűtő leselejtezésével kapcsolatban 
bővebb információt a hivatalos 
márkakereskedésekben ill. a 
hulladékgyűjtő központokban kaphat. 
 

 A hűtő leselejtezése előtt vágja el a 
tápkábelt, tegye használhatatlanná az 
ajtón lévő zárat (ha van), hogy a 
gyermekeket ne érhesse baj. 
 

Elhelyezés és üzembe helyezés 
 

 Amennyiben a hűtőszekrény 
tárolására kijelölt szoba ajtaja nem elég 
széles, a hűtő ajtajainak eltávolításához 
hívja ki a hivatalos szerviz képviselőjét. 
1. A hűtőszekrényt könnyen hozzáférhető 
helyre helyezze. 
2. Tartsa távol a hűtőszekrényt a 
hőforrásoktól, a nedves helyektől és a 
közvetlen napsütéstől. 
3. A hatékony működés érdekében a 
hűtőszekrényt egy jól szellőző helyen kell 
elhelyezni. Amennyiben a hűtőszekrényt 
egy fali bemélyedésbe helyezi be, a 
készülék körül minden irányból legalább 
5 cm helyet kell hagyni. Ne helyezze a 
terméket olyan anyagokra, mint például 
vagy pokrócra, vagy szőnyegre. 
4. A rázkódások elkerülése érdekében a 
hűtőszekrényt egy egyenletes padlón 
helyezze el. 
 

A lámpa cseréje 
 

 A hűtőszekrény lámpájának (izzó/LED) 
cseréjéhez, kérjük, hívja fel a 
szakszervizt. 
  A készülékben használt lámpa/lámpák 
nem alkalmasak háztartási szoba 
megvilágítására. A lámpa 
rendeltetésszerű célja, hogy segítsen az 
élelmiszert kényelmesen és 
biztonságosan a 
hűtőszekrénybe/fagyasztóba helyezni. 
A készülékben használt lámpáknak 
extrém környezeti hatásokat kell 
kibírniuk, mint pl. a -20 °C hőmérséklet. 
 

Tartólábak beállítása 
 

 Ha a hűtő nem stabil; 
 A hűtő stabilizálásához csavarja el az 
elülső lábakat az ábrán látható módon. A 
láb a fekete nyíl irányába csavarva 
lejjebb ereszkedik, míg az ellenkező 
irányba tekerve megemelkedik. A 
műveletet kényelmes elvégzéséhez két 
emberre van szükség. 
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Előkészületek 4 

  A hűtőt legalább 30 cm-re kell 

elhelyezni minden hőforrástól (pl. 

kandalló, sütő, főzőlap), és legalább 5 

cm-re az elektromos sütőktől. Ezenkívül 

óvni kell a közvetlen napsütéstől is. 
 

 A helyiségben, ahol a hűtőt el kívánja 

helyezni, legalább 10 °C-os 

hőmérsékletnek kell lennie. Ennél 

hűvösebb helyen a hűtő optimális 

működését nem tudjuk garantálni. 
 

  Kérjük, ügyeljen rá, hogy a hűtő 

belseje alaposan meg legyen tisztítva. 
 

  Ha két hűtőt kíván egymás mellett 

elhelyezni, kérjük, hagyjon legalább 2 cm 

helyet közöttük. 
 

  A hűtő első beüzemelésekor kérjük, 

tartsa be az alábbiakat az első hat óra 

üzemidő alatt. 
 

  Ne nyitogassa gyakran az ajtót. 
 

  Üresen, étel behelyezése nélkül kell 

üzemeltetni. 
 

  Ne húzza ki a hűtőt. Áramkimaradás 

esetén kérjük, tekintse meg az 

"Problémák javasolt megoldása" c. részt. 
 

 Őrizze meg az eredeti csomagolást, 

hogy a későbbiekben tudja miben 

szállítani a hűtőt. 



 
A hűtőszekrény használata 5 
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Dupla hűtőrendszer: 
 

 A hűtőszekrény két különálló 

hűtőrendszerrel rendelkezik, az egyik a 

hűtőrekesz hűtésére, míg a másik a 

fagyaszó hűtésére szolgál. Ennek 

köszönhetően a hűtőrekeszben és a 

fagyasztóban lévő levegő nem keveredik 

össze. 

A két különálló hűtőrendszernek 

köszönhetően, a hűtési sebesség a többi 

hűtőszekrénytípushoz képest sokkal 

nagyobb. A rekeszekben lévő illatok nem 

keverednek össze. Ezenfelül, a két 

hűtőrendszer energiát is megtakarít, 

mivel a leolvasztást külön-külön lehet 

elvégezni. 

 

Termosztát beállító gomb 
 

A hűtőszekrény belső hőmérséklete a 
következő okok miatt változik; 
•Évszaknak megfelelő hőmérsékletek, 
•Az ajtó gyakori, vagy hosszabb ideig 
történő kinyitása, 
• Forró, le nem hűtött élelmiszer 
behelyezése a hűtőszekrénybe, 
• A hűtőszekrény elhelyezése a 
konyhában (pl. közvetlen napsütés éri a 
készüléket). 
• Ezen okok miatt a termosztát 
használatával esetleg be kell állítania a 
belső hőmérsékletet.  
 

A működési hőmérséklet hőszabályozó 
gombbal vezérelt és beállíthatja bármilyen 
állapotba 1 és 4 (a leghidegebb állapot) 
között. 
A hűtőszekrény átlagos belső 
hőmérsékletének +5°C (+41°F) körül kell 
lennie. 
Ezért állítsa be a hőszabályozó gombot, 
hogy a kívánt hőmérsékletet elérje. A 
hűtőszekrény néhány része hűvösebb 
vagy melegebb lehet (mint pl. Salátatároló 
és a szekrény felső része), ami teljesen 
normális. Azt ajánljuk, hogy időszakonként 
ellenőrizze a hőmérsékletet hőmérővel, 
hogy megbizonyosodjon róla, hogy 
aszekrény tartja a hőmérsékletet. A 
gyakori ajtónyitogatások a belső 
hőmérséklet emelkedését okozzák, ezért 
használat után tanácsos az ajtót becsukni, 
amint lehetséges. 
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Az ajtók visszafordítása 

Folytassa a numerikus sorrendben 



 Friss étel fagyasztása 
 

Csomagolja be vagy fedje le az 

élelmiszert, mielőtt a hűtőszekrénybe 

helyezné. 

A forró élelmiszert hagyja lehűlni 

szobahőmérsékletre, mielőtt behelyezné 

a hűtőszekrénybe. 

A hűteni kívánt élelmiszer legyen friss 

és jó minőségű. 

Az élelmiszert adagokra kell osztani a 

család napi vagy étkezésenkénti 

fogyasztása alapján. 

Az élelmiszert légmentesen záró 

csomagolsába kell helyezni, hogy ne 

száradhasson ki, még akkor is, ha rövid 

ideig tárolja. 

A csomagoláshoz használt anyagok 

legyenek ellenállók a hideggel és a 

párával szemben, és záródjanak 

légmentesen. Az élelmiszer 

csomagolóanyagának elég vastagnak és 

tartósnak kell lennie. Különben a fagyás 

miatt megszilárdult élelmiszer átszúrhatja 

a csomagolsát. Az élelmiszer 

biztonságos tárolása érdekében fontos, 

hogy a csomagolóanyag biztosan le 

legyen zárva. 

A lefagyasztott élelmiszert 

felengedésük után azonnal használja fel, 

és soha ne fagyassza újra. 

A mélyhűtőbe helyezett meleg étel a 

hűtőrendszer folyamatos működését 

eredményezi, amíg az étel teljesen meg 

nem fagy. 

Kérjük, kövesse a következő 

utasításokat, hogy a legjobb 

eredményeket érje el. 

 

1. Ne fagyasszon le egyszerre túl nagy 

mennyiségű élelmiszert. Az étel 

minősége akkor a őrizhető meg a 

legjobban, ha minél gyorsabban van 

lefagyasztva. 

2. Különösen figyeljen arra, hogy ne 

keverje a már lefagyasztott és friss 

ételeket. 

3. Gondoskodjon arról, hogy a nyers 

ételek nem érintkeznek a főtt ételekkel a 

hűtőszekrényben. 

4. A fagyasztott élelmiszerek tárolására 

szolgáló maximális hely úgy biztosítható, 

ha kiveszi a fagyasztórekeszben 

található fiókokat.  

5. Az élelmiszert ajánlatos előzetes 

fagyasztásra a fagyasztó felső polcán 

elhelyezni. 
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Fagyasztórekesz 

beállítása 

Hűtőrekesz 

beállítása 

Magyarázatok 

-18°C 4°C Ez a normál ajánlott beállítás. 

-20, -22 vagy -24°C 4°C 

Ezeket a beállításokat akkor ajánljuk, ha 

a környezeti hőmérséklet meghaladja a 

30 °C-ot. 

Gyorsfagyasztás 4°C 

Akkor használja, amikor rövid idő alatt 

kívánja lefagyasztani az élelmiszert. 

Használata a hús- és haltermékek 

minőségének megőrzésére ajánlott. 

-18 °C vagy 

hidegebb 
2°C 

Ha úgy gondolja, hogy a hűtőrekesz nem 

elég hideg (mert a lakásban meleg van, 

vagy mert sűrűn nyitogatja a hűtő ajtaját). 

-18 °C vagy 

hidegebb 
Gyorshűtés 

Ez a funkció akkor hasznos, ha a 

hűtőrekesz tele van, vagy ha szeretné 

gyorsan lehűteni az ételeket. Javasolt a 

gyorshűtési funkció aktiválása 4-8 órával 

az élelmiszer behelyezése előtt. 

Fagyasztó 

rekesz polcai 

Különböző fagyasztott 

élelmiszerek, például 

hús, hal, jégkrém, 

zöldségek stb. 

Tojástartó Tojás 

Hűtőszekrény 

rekesz polcok 

Serpenyőben, lefedett 

tányéron és zárt 

tartókban lévő 

élelmiszer 

Hűtőrekesz 

ajtópolcai 

Kis és csomagolt 

élelmiszer és italok 

(például tej, gyümölcslé 

és sör) 

Rekesz 
Zöldségek és 

gyümölcsök 

Friss étel 

rekesz 

Delikát termékek (sajt, 

vaj, szalámi stb.) 

 

Élelmiszer elhelyezése 
 

Tippek a fagyasztott ételek 

tárolásához 
 

Az előrecsomagolt, mélyhűtött ételeket 

az ételek gyártója által a csomagoláson 

feltűntetett utasítások szerint kell tárolni. 
 

 A mélyhűtött ételek a gyártó és az 

árusító üzlet által szolgáltatott magas 

minőségének megőrzése érdekében 

tartsa be az alábbiakat: 
 

 1. A vásárlás után minél gyorsabban 

tegye be az ételeket a fagyasztóba. 

 2. Ügyeljen rá, hogy a csomagon fel 

legyen tűntetve tartalom és a dátum. 

 3. Ügyeljen a lejárati időre (lásd az 

ételek csomagolását). 
 

Kiolvasztás 
 

A fagyasztórekesz automatikusan 

leolvasztja magát. 
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Javaslatok a friss élelmiszer 

rekeszhez 
 

*választható 
 

 Az étel nem érhet hozzá a 

hőmérséklet-érzékelőhöz a tárolóban. 

Ahhoz, hogy az fagyasztórekesz 

megtarthassa az ideális hőmérsékletét, 

az étel nem érhet hozzá az érzékelőhöz. 

 Ne helyezzen forró ételeket a 

hűtőszekrénybe. 

Tudnivalók a mélyfagyasztásról 
 

 A élelmiszert a lehető leggyorsabban 

kell lefagyasztani miután a hűtőbe 

helyezte, hogy megtartsa jó minőségét. 

 A TSE szabvány megköveteli 

(bizonyos mérési körülmények szerint), 

hogy a hűtő legalább 4,5 kg élelmiszert 

32 °C-os környezeti hőmérsékleten -

18°C-ra vagy kevesebbre hűti 24 órán 

belül a hűtő teljes, 100 literes 

térfogatával. 

 Élelmiszert csak -18°C-on vagy annál 

alacsonyabb hőmérsékleten lehet hosszú 

ideig eltárolni. 

 Az élelmiszer frissességét több 

hónapig megtarthatja (-18°C-on vagy 

alacsonyabb hőmérsékleten 

mélyfagyasztásban). 

FIGYELMEZTETÉS!  

Az élelmiszert adagokra kell osztani a 

család napi vagy étkezésenkénti 

fogyasztása alapján. 

 Az élelmiszert légmentesen záró 

csomagolsába kell helyezni, hogy ne 

száradhasson ki, még akkor is, ha rövid 

ideig tárolja. 

 Csomagoláshoz szükséges anyagok: 

Hidegálló ragasztószalag 

Öntapadó címke 

Gumigyűrűk 

Toll 

 A csomagoláshoz használt anyagok 

legyenek ellenállók a szakadással, 

hideggel, párával, szagokkal, olajokkal és 

savakkal szemben. 

 A fagyasztandó élelmiszer ne kerüljön 

kapcsolatba korábban lefagyasztott 

dolgokkal, hogy megakadályozza azok 

részleges kiolvadását. A kiolvadt ételt el 

kell fogyasztani, és nem szabad 

újrafagyasztani. 
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Karbantartás és tisztítás 6 

 A termék külső felületeinek és a 

krómbevonatos részek tisztításához 

soha ne használjon tisztítószereket vagy 

klórt tartalmazó vizet. A klór korróziót 

okoz az ilyen fémfelületeken. 
 

A műanyag felületek 

védelme 

  Fedetlenül ne tegyen be olajat vagy 

olajban sült ételeket a hűtőbe, mert az 

olaj kárt tesz a hűtő műanyag részeiben. 

Amennyiben olaj kerül a műanyag 

felületekre, öblítse le és tisztítsa meg az 

adott részt langyos vízzel. 

  Tisztításhoz sose használjon benzint 

vagy hasonló szert.  

 Tisztítás előtt célszerű kihúzni a 

berendezést.  

 Soha ne használjon éles, csiszoló 

anyagot, szappant, háztartási 

tisztítót, tisztítószert vagy 

viaszpolitúrt a tisztításhoz.  

  Használjon langyos vizet a hűtő 

belsejének tisztításához, és törölje 

szárazra azt.  

  A belső rész tisztításához mártson 

egy ruhát fél liter vízbe, amelyben 

feloldott egy teáskanál 

szódabikarbónát, csavarja ki, és 

törölje át vele a belsőt, majd törölje 

szárazra.  

  Ügyeljen rá, hogy ne kerüljön víz a 

lámpabúra alá ill. ne kerüljön 

kapcsolatba más elektromos résszel.  

  Ha a hűtőt hosszú ideig nem 

használják, húzza ki a konnektorból, 

távolítson el minden élelmiszert, 

tisztítsa meg, és hagyja félig nyitva 

az ajtót.  

 Rendszeresen ellenőrizze az 

ajtótömítéseket, hogy meggyőződjön 

róla, hogy tiszták és 

ételmaradékoktól mentesek.  

  Az ajtópolcok eltávolításához vegyen 

ki onnan mindent, majd egyszerűen 

tolja fel az alapzatról. 
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Hibaelhárítás 7 

A hűtőszekrény nem működik.  

• A hálózati dugasz nincs megfelelően csatlakoztatva a konnektorba. 
>>>Csatlakoztassa biztonságosan a hálózati dugaszt a konnektorba. 
• Kiment a főbiztosíték, vagy annak a konnektornak a biztosítéka, amelyikhez a 
hűtőszekrény csatlakozik. >>>Ellenőrizze a biztosítékot. 

Lecsapódás található a fagyasztó oldalfalán (MULTIZONE, COOL CONTROL 
vagy FLEXI ZONE). 

• A külső környezeti hőmérséklet nagyon hideg. >>>Ne működtesse a hűtőszekrényt 
olyan helyiségben, amelynek a hőmérséklete 10°C alatt van vagy az alá esik. 
• Az ajtót gyakran kinyitották. >>>A hűtőszekrényt nem szabad gyakran nyitogatni. 
• A külső környezeti hőmérséklet nagyon nyirkos. >>>Ne működtesse a 
hűtőszekrényt nagyon nyirkos helységben. 
• Folyékony ételt nyitott edényben tárolnak. >>>Folyékony ételt ne tároljon fedél 
nélküli edényben. 
• A hűtőszekrény ajtaját nyitva hagyták. >>>Csukja be a hűtőszekrény ajtaját. 
• A termosztátot nagyon alacsony fokra állították. >>>Állítsa a termosztátot megfelelő 
fokra. 

 A kompresszor nem működik 

• Váratlan áramszünet vagy a hálózati csatlakozó dugó ki-behúzása közben a 
kompresszor biztosítéka kiolvad, mert a hűtőszekrény hűtőrendszerében a nyomás 
nem egyenletes. A hűtőszekrény kb. 6 perc után fog bekapcsolni. Kérjük, hívja ki a 
szervizt, ha a hűtőszekrény ezután sem indulna el. 
• A hűtőszekrény kiolvasztási ciklusban van. >>>Ha a hűtőszekrény kiolvasztása 
teljesen automatizált, ez normális állapot. Az olvasztási ciklus megadott 
időközönként megy végbe. 
• A hűtőszekrény nincs csatlakoztatva a konnektorba. >>>Csatlakoztassa 
megfelelően a csatlakozó dugót a konnektorba. 
• A hőmérséklet beállítása nem megfelelő. >>>Válasszon megfelelő hőmérsékletet. 
• Áramszünet van. >>>Amikor az áramszolgáltatás helyreáll, a hűtőszekrény ismét 
normálisan fog működni. 

A működési zaj a hűtő működése közben egyre hangosabb. 

• A hűtőszekrény működési teljesítménye a környezetei hőmérséklet változásának 
függvényében változik. Ez teljesen normális, nem utal hibára. 

 

Kérjük, mielőtt kihívná a szervizt, olvassa át a következő listát. Ezzel időt és pénzt 
takaríthat meg. Ez a lista azon gyakran előforduló panaszokat tartalmazza, melyek nem 
a hibás gyártásból vagy anyagokból erednek. Az itt ismertetett tulajdonságok közül nem 
mindegyik található meg az Ön készülékén. 
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A hűtőszekrény gyakran vagy hosszú ideig működik. 

• Lehet, hogy az új termék szélesebb, mint az előző. A nagyobb hűtőszekrények 
hosszabb ideig működnek. 
• A szoba hőmérséklete magas. >>>Magas hőmérséklet esetén a készülék hosszabb 
működése normális. 
• A hűtőszekrény talán nem régen lett áram alá helyezve, vagy tele lett pakolva 
élelmiszerrel. 
>>>Amikor a hűtőszekrényt nemrég csatlakoztatták, vagy töltötték meg élelmiszerrel, 
akkor a beállított hőmérséklet elérése tovább tart. Ez normális jelenség. 
• Nagyobb mennyiségű forró ételt tettek be a hűtőszekrénybe. >>>Ne tegyen forró 
ételt a hűtőszekrénybe. 
• Gyakran nyitották vagy hosszabb időre nyitva hagyták a hűtő ajtaját. >>>A 
hűtőszekrénybe került meleg levegő miatt a készülék tovább működik. Ne nyissa ki 
az ajtókat túl gyakran. 
• A fagyasztó vagy a hűtő rész ajtaja lehet, hogy nyitva maradt. >>>Ellenőrizze, hogy 
az ajtók megfelelően be vannak-e csukva. 
• A hűtőszekrényt nagyon alacsony hőmérsékletre állították be. >>>Állítsa a hűtő 
hőfokát magasabbra, és várja meg, amíg a megfelelő hőmérsékletet eléri. 
• A hűtő ajtajának szigetelése elképzelhető, hogy koszos, kopott, törött vagy nem 
megfelelően van behelyezve. >>>Tisztítsa meg vagy cserélje ki a szigetelést. A 
sérült/törött szigetelés hatására a tovább ideig működik annak érdekében, hogy fenn 
tudja tartani az aktuális hőmérsékletet. 

A fagyasztó hőmérséklete túl alacsony, miközben a hűtő hőmérséklete 
megfelelő. 

• A fagyasztó nagyon alacsony értékre lett állítva. >>>Állítsa a fagyasztó 
hőmérsékletét magasabbra, és ellenőrizze. 

A hűtő hőmérséklete túl alacsony, miközben a fagyasztó hőmérséklete 
megfelelő. 

• A hűtő hőmérséklete nagyon alacsony értékre lett állítva. >>>Állítsa a hűtő 
hőmérsékletét magasabbra, és ellenőrizze. 

A hűtő fiókjában tartott élelmiszer megfagyott. 

• A hűtőt hőmérsékletét nagyon magas fokra állították be. >>>Állítsa a hűtő hőfokát 
alacsonyabb fokra, és ellenőrizze az eredményt. 

A hűtő vagy a fagyasztó hőmérséklete nagyon magas. 

• A hűtő hőmérsékletét nagyon magas fokra állították be. >>>A hűtő hőfokának a 
beállítása hatással van a fagyasztó hőmérsékletére. Változtassa meg a hűtő vagy a 
fagyasztó hőmérsékletét, és várjon amíg a megfelelő rekeszek elérik a megfelelő 
hőmérsékletet. 
• Az ajtókat gyakran nyitogatták, vagy hosszabb időre nyitva felejtették. >>>A hűtőt 
nem szabad gyakran nyitogatni. 
• Nyitva van az ajtó. >>>Csukja be az ajtót teljesen. 
• A hűtőszekrényt nemrég kapcsolták be, vagy töltötték meg élelmiszerrel. >>>Ez 
normális. 
Amikor a hűtőszekrényt nemrég csatlakoztatták vagy töltötték meg élelmiszerrel, 
akkor tovább fog tartani elérni a beállított hőmérsékletet. 
• Nagyobb mennyiségű forró ételt tettek be a hűtőszekrénybe. >>>Ne tegyen forró 
ételt a hűtőszekrénybe. 
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Rezgés vagy zaj. 

• A padló egyenetlen vagy nem szilárd. >>> Ha a hűtőszekrény mozog, a lábak 
állításával kell kiegyensúlyozni. Győződjön meg arról is, hogy a padló elég erős-e 
ahhoz, hogy elbírja a hűtőszekrényt. 
• A hűtőszekrény tetejére tett tárgyak egymáshoz verődnek, és ez okozza a zörejt. 
>>>A hűtőszekrény tetejéről le kell venni a feltett tárgyakat. 

A hűtőszekrényből szokatlan zajok hallhatók, mintha valami kifolyt volna vagy 
spriccelne stb. 

• A hűtőszekrény működésének megfelelő folyadék vagy gázáramlás történik. Ez 
teljesen normális, nem utal hibára. 

Sípolás jön a hűtőszekrényből. 

• A ventilátorok működnek, és a hűtőszekrény hűtésére szolgálnak. Ez normális, nem 
utal hibára. 

Kondenzáció a hűtőszekrény belső falain. 

• A meleg vagy párás levegő növeli a jégképződést és a kondenzációt. Ez normális, 
nem utal hibára. 
• Az ajtókat gyakran nyitogatták, vagy hosszabb időre nyitva felejtették. >>>A hűtőt 
nem szabad gyakran nyitogatni. Zárja be őket, ha nyitva vannak. 
• Nyitva van az ajtó. >>>Csukja be az ajtót teljesen. 

Pára jelenik meg a hűtőszekrény külső részén vagy az ajtók közt. 

• Elképzelhető, hogy pára van a levegőben; párás időben ez teljesen normális. Ha a 
páratartalom kevesebb lesz, a kondenzáció eltűnik. 

Kellemetlen szag érezhető a hűtőben. 

• Nem végeztek rendszeres tisztítást. >>>Egy szivacs, langyos víz vagy szóda 
segítségével rendszeresen tisztítsa meg a hűtőszekrény belső részét. 
• A szagot lehet, hogy a tárolóedények vagy csomagolóanyagok okozzák. 
>>>Használjon másik tárolóedényt vagy más gyártótól származó csomagolóanyagot. 
• A hűtőbe helyezett élelmiszerek fedetlen tárolóedényekben vannak. >>>Tartsa az 
élelmiszereket zárt tárolóedényekben. A lefedetlen edényekből kiszabaduló 
mikroorganizmusok kellemetlen szagokat okozhatnak. 
• Dobja ki azokat az élelmiszereket, amelyek szavatossága lejárt és megromlottak. 

Az ajtó nem zárul be. 

• Az élelmiszerek csomagolásai megakadályozhatják az ajtó becsukódását. 
>>>Távolítsa el azokat a csomagolásokat, melyek akadályozzák az ajtó becsukását. 
• A hűtőszekrény nem áll egyenesen a padlón. >>>Állítsa be a lábakat a 
hűtőszekrény kiegyenlítéséhez. 
• A padló nem egyenes vagy nem elég erős. >>>Győződjön meg róla, hogy a padló 
egyenes, illetve elég erős ahhoz, hogy elbírja a hűtőszekrényt. 

A rács beragadt. 

• Az élelmiszer lehet, hogy hozzáér a fiók tetejéhez. >>>Rendezze át az 
élelmiszereket a fiókban. 
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